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A  világosi  fegyverletételt  megelőző  és  kí- 
sérő azon  állítólagos  kíirülméiiyeket ,  melyek  a 
Törőkfítldre  menekült  magyar  kormái iyz()  párt- 
jabeliek révén  kaptak  hírre  Magyarországon  — 
nem -koholtak  gyanánt  tbgadvái4ía  nemzet:  mi 
lehetett  természetesebb  annál,  hogy  ez  csakha- 
mar rám  süsse  a  honárulás  bélyegét  —  az  aradi 
és  j.esti  ^esztőhelyekkel  és  tulajdon  életben- 
maradásommal szemben. 

Ríivid  időn  már  csak  imitt-amott  küzkő- 
dött  még  egyik-másik  nem-könnyeu-hivö,  mel- 
lettem, daczára  annak,  hogy  az  ide  Carinthiába 
internáltatásom  kcirüli  titok  ő  előtte  is  csak 
olyan  megfejthetlen  volt  és  maradt,  mint  en- 
magam  előtt.  Es  nem  sokára  belé  fáradtán  az 
egyenetlen  tusába,  s  eluntán  ebben  \aló  elha- 
gyatottságukat,  íelszóllítának  barátaim,  léjnék 
tel   magam    nyilvánosan,    ama   koholt   híreket 


liiegc/iátolandó.  --  S  éii  végre  rátökélléui  nul- 
lám a  nyilvános  felsz('>llalásra. 

Hamisat  igaznak,  tudtomra,  nem  állítottam; 
a  niintliogy,  eddigelé  legalább,  nem  is  akadt 
k(»m(»ly  czáfol()m,  a  ki  a  ,.Mein  leéljen  und  Wir- 
ken  in  Ungani  in  dvn  .lahren  1«48  und  1849" 
czímii  két-kötetes  minikámbair''J  határozottan 
t'()ltái'í  íiagy  fontosságú  történelmi  tények  egész 
halmazából  akár  csak  egyetlen  egyet  is  komoly 
indokolással  kiforgatni  képes  lett  volna;  ámbár 
vannak,  a  kik  szivesen  még  a  kákán  is  csomót 
találnak  szaxaimban. 

Mindazáltal  munkámnak  1852-ben  történt 
megjelenése  után  csak  egyre  síírübbé,  rendsze- 
resebbé, sőt  mondhatni,  elkeseredettebbé  váltak 
az  ellenem  intézett  támadások  ,  mig  az  elejétől 
fogva  nyilt  sisakkal  mellettem  küzködők  kis 
hada  szemlátomást  fogyott. 

r 

Es  én  e  tapasztaláson  valóban  elsz()rnyed~ 
tem  !   mert  még  akkor  : 

nem  tudtam  azt,  hogy  minden  történeti 
catastrophának  a  maga  egyéni  áldozatai  kelle- 
nek  (nem  physicai  értelemben  csupán) ; 

még  akkor  nem  tudtam  ,  hogy  sorsának 
talán  messze  jchöre  kiható  balra  fordultáért  a 
nép  mindig  csak  egyeseket  tehet  felelőssé,    -- 


* )  Leipzig,  b\  A.  Brockhaus.  1852. 


iiii\  (■lli(»;^y  a  im-lv  iicin/cl  cnncrcl  ..<'//ill-  nii- 
ina;i,";ir.'i  ^■('tlU',  a/  saj.íl  in'm/i'ti  t'lch'DcU  lnii;il,íi 
lej^ott  k('tt('*  szakítaii.í  ; 

nii'Li"  iRMu  Indiain.  Ih>ll\'  i''|u'ii  c/  okon  \\r- 
niile^  k(")tolossc;i;o  minden  ildonios  n(''|»\('/A'rn('k. 
jó  elcvo  o'ondnskodnia  a  majdan  nctal;in  trihlx" 
ki  nem  kcnillu'tn  eata.str()j)l)ának  alkalmatos 
bnnbakjáiN')!  ('villámhárítónak)  akár  esak  a  \('- 
^ett  is.  lio;j,y  innn;ír  me<z;szok()tt  vezére  nélkül 
ne  maradjon  a  nép,  mikí)r  majd  beállanak  a 
catastroplia  s/íílte  nehé/.  napok; 

végre  —  nem  jutott  akkor  eszembe,  menv- 
nyire  a  képtelenséggel  határos  gondolat  ré- 
szemről, azt  várni  a  betegtől,  hogy  a  keseri'ínél 
keserűbb  labdacsokat  vegye  be  oly  or^os  kezé- 
ből, kit  ő  nemcsak  hogy  nem  hivatott,  de  sőt, 
a  közhír  után  indulva,  méregkcverőnek  tartott. 


Nem  kellett  volna  annyira  sietnem  mnn- 
kám  közzé   tételével! 

Jgaz ,   de  —  a  családapai  k()telesség  is  — 

kötelesség ;    vagyontalan   létemre   í»ly 

időpont  állt  be  nálam,  a  mikor  valamit  <.k ve- 
tetlen tenni  kellett,  családom  élete  0 kitartására. 

Jártam  ugyan  egyéb  becsületes  kereset 
után,  miből  családommal  együtt  megélhessek, 
égből  cseppent  helyzetemben :  de  sok  fáradozás 


daczára  is  csak  nem  akadt.  Azon  magáno- 
soktól egyébiránt,  akiknél  bekopogattam,  rossz 
néven  venni,  liogy  jó  m()djával  elutasítanak, 
alig  lehet.  Meg  kell  azt  gondolni,  tisztességes 
állású  magán  emberre  nézve  mily  kényes  és 
alkalmatlan  dolog  (kivált  Austriában)  rendőri 
felvigyázat  alatt  internált  egyémiel ,  huzamosb 
idei  folytonosságot  feltételező  bármily  íízleti 
összeköttetésbe  bocsátkoznia. 

Valamely  jó  barátomnak  terhére  esni  — 
nem  akartam,  sőt  akkor  időben  ezt,  ha  akarom 
vala,  sem  tehetem,  minthogy  a  még  életben  és 
szabadon  megmaradt  jó  barátim  közül  akkor 
nem  tudtam  egyet  is,  a  kinek  nem  kellett  vol- 
na az  életnek  ugyan  e  fajta  viszontagságaival 
magának  is  megküzdenie. 

A  kormányhoz  folyamodni  kellő  tartásért 
—  ellenkezett  benső  érzésemmel. 

Könyvem  meg  volt  irva Kiadó  ma- 
gától kinálkozott  .... 

Hanem  —  igazat  szóllva  —  munkám  köz- 
rebocsátásával mintegy  saját  nemzetem  szeren- 
csétlenségén közvetve  nyerészkedni,  szintén 
vonakodám  egyideig  —  fájdalom!  nem  addig, 
a  meddig  a  ,,nonum  prematur  in  annum"  elve 
tanácsolta  volna.  Nyomasztó  anyagi  helyzetem 
sehogy  sem  engedé. 


Máskiil-hibcn  nmnkííin  iinii  iK'nict'll .  ds 
nem  is  ezen,  ma<Xcíban  véve  iiLivaii  JolíosuIi,  de 
nem  czélra  vezető  modorhan.  h  iiu'in  iiia<j:yarul, 
és  azon.  méo-  az  ellenfélt  is  lehetöleii'  kiin<'|."> 
szellemben  irva,  jelent  xolna  ni-'n" ,  m'-ly  a  t.ír- 
gyalt  események  nagyszerűségének  is  —  ;lt- 
látom  —  jobban  felelt  volna  meg. 

Kegyes  olvasóim  k'iziil  a  ki  netalán  azért, 
hogy  nagyon  erősen  találtam  oda  mondogatni 
neki,  még  mindig  boszút  forral  ellenem  :  hagy- 
jon föl  véle ,  kérem.  Megvan  ő  már  boszi'ilva 
akár  csak  az  által  is ,  hogy  pár  évvel  numkám 
megjelenése  ntán,  az  érte  kapott  irói  díj  fogy- 
tával ,  még  azt  is  megtenni  kényszerültem,  a 
mi  legnehezebben  esett,  t.  i.  tartásért  folya- 
modni a  kormányhoz.  Barátaim  azonban  ne 
vegyék  zokon  e  lépést  tőlem ;  mert  e  val()ban 
kínos  lépést  egyedül  a  kötíitt  kezii  családapa 
tévé.   Politikai  jellememnek  nincsen  köze  ahhoz. 


Nem  lévén  sem  azon  ördögi  félisten ,  sem 
azon  félisteni  cirdög ,  a  kinek  engem  felváltva 
lefest  egy  Genfben  megjelent  három  kotetii 
magyar  munka;  míg  én  megbírtam  tanulni 
mind  azt,  a  miről  az  imént  említem,  hogy  mun- 
kám megjelenésekor    még  nem  volt    tudomá- 


nyom  r<)la  :   addig    bizouy  sok  víz   folyt  el    a 
Dunán. 

7\z  alatt  a  uelvi  bőszülten  nemzetünknek 
életére  tórő  „egységes  Austria''  politikája  már 
meg  is  termé  gyümölcseit,  — 

addig  én  megértem  Solferinot,  — 
megértem  (Széchenyi  ravatalánál)  a  nem- 
zetnek rr)gtr)nös,  mintegy  öszt()nszerü  megtéré- 
sét az  1848.  évi  magyar  politikai  hitvalláshoz, 
melyet  elhagynia  —  nézetem  szerint  —  soha 
sem  is  kellett  volna , 

megértem  az  1861-ki  országgyűlést,  az  ö 
—  viszont  1849-ki  eszmék  felé  hajló  —  (belső) 
többségével. 

Hanem  azután  végre  azt  is  megértem,  hogy 
magam  le  tudok  mondani,  és  megnyugodni 
bármily  nehéz  végzetemben. 

r 

Es  valóban  le  is  mondottam,  meg  is  nyu- 
godtam. 

E  lemondás ,  e  megnyugvás  alatt  azonban 
csak  annyit  kivánok  értetni  kegyes  olvasóim- 
mal, hogy  én  —  a  mi  184V9-ki  cselekedetei- 
met, tiszta  szándékaimat  és  törekvéseimet,  — 
az  ezeknek  hazafias  becséről  az  aradi  és  pesti 
vesztések  óta  mai  napig  közszájon  forgó  véle- 
ményt s  ez  által  dugába  döntött  hazafiúi  jóhír- 
nevemet  illeti  —  elismerésre,  helyreigazításra, 


restituálásra ,  ini«j.  c\vk  ,  iiciii  tartok  t()hl)('  szá- 
mot. Mindössze  is  azt  kisiinoin,  lioj^v  uvriiiic- 
keiiii  a  hazában  boldouuljanak. 

Hanem  isnu'tclx c  kériMn  a  kc^j^ví-s  <>I\as()t: 
csakis  ennyit  értsen  határozott  \é^lenioii(l;is(nn 
alatt,  vihígért  se  többet,  nehogy  majd  i'ijra  csa- 
hukozzek  bennem,  valamint  csalatkozott  akkor, 
midőn  netalán  azt  várta  tőlem,  hogy  vn  mind 
abból,  mit  mnnkámban  Dembinski  szerződteté- 
sének, — -  az  april  1 4-kei  határozatnak  és  a 
külsegélylyel  való  liivatalos  dicsekvésnek,  — 
a  déli  hadsereg  nem  Komárom,  hanem  Szeged 
felé  össz[)ontosításának,  —  Bem  tábí)rnok  alat- 
tomban fővezérré  lett  kineveztetésének ,  —  az 
oroszok  elejbe  vitt  békeajánlatoknak,  —  a  kor- 
mányzó aradi  biicsn-proclamjának  s  több  effé- 
léknek valódi  indokaira  és  érdemére  nézve  ki- 
nyilatkoztattam,  akár  csak  egy  hajszálnyit  is 
(a  sértő  modort  kivéve)  kárhoztassak  a\agy 
visszavonjak. 

Sőt  nem  lévén  innnár  —  nyilvános  j()  hír- 
nevemre nézve  a  hazában  —  i'igy  látszik ,  sem 
veszteni,  sem  reményleni  valóm  :  csak  annál 
szabadabban  nralkodik  rajtam  és  fog,  a  meddig 
gyíhige  erőm  terjed,  tetteimljen  vezérelni  azon 
meggyőződés,  miszerint  egyedül  az  isme- 
ret   fáj  á n    teremhet    öntudatos,    él e t- 
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revaló  törekvés,  egyeseknél  ncry,  valami iit 


egrész  né  )eknél, 


Végig  la;)ozgatván  ez  iratkáii,  az  a  kérdés 
támadhatna  majd  a  kegyes  olvasóban  :  vájjon 
mi  tartóztathatott  hát  vissza  engem,  hogy  1852- 
ki  m unkám  megjelenése  óta  mai  napig  meg  ne 
szóllaljak? 

Nem  más,  mint  hazafi  kötelesség-érzetem. 

Ugyanis,  bármily  kevéssé  bírtam,  és  bírom 
még  ma  is,  szilárd  alapját  fedezni  fel  —  nem- 
zetünket kielégíthető  vég-megállapodhatását  — 
az  1 849-ben  inaugurált  magyar  politikának : 
magyar  emberül  mégis  csak  elfogadhatóbbnak 
kellé  ezt  Ítélnem ,  a  Verwirkolás  tanában  nem- 
zetünket —  mint  államalkotót  —  fenyegető 
bizonyos  végenyészetnél. 

8  ezt  megengedve;  a  meddig  az  1848-ki 
magyar  állameszmét  kitúrni  akaró  YerAvirkolás 
ellenében  az  egész  nemzet,  még  pedig  látszólag 
a  mi  49-eseink  vezérsége  alatt  egyesülten,  küz- 
dött (értem  az  adómegtagadás  meg  a  húsvéti 
czikk  közötti  időszakot),  teheték-e  jobbat,  mint 
hallgatni ;  hallgatni  azért,  hogy  akármily  pa- 
rányival bár,  hanem  egy  gyei  mégis  csak  keve- 
sebb ok  legyen  magyar  és  magyar  közt  a  meg- 
hasoulásra  ? ! 


^11 

Mí\  azonban,  liála  Istcinu''^!  ni;i<l<t')>  .il- 
lünk. 

A  loLiynz<>tt  ls48.  nii' LTiiVfí/xiMi  —  niind 
a  két  oldalra  —  az  egykor  rajta  ;i;ynzh'S('ki*t 
(a  tojefU'lnu't ,  valamint  a  4í>-cseket),  l>í4^-ki 
i)olitikánk  LTvakorlati  veLrérvónvc's  tnuanatnak 
indul. 

S  e  ténynyel  szemben,  —  de  szemben  az<>n 
kiviil  a  mi  4í>-ki  kr>zr»s  bukásunkkal,  —  szem- 
ben az  újból  lábra  sei[í;ítésnek  méij^  lS.')í>-l)en  is 
csütörtr)kött  moudott  kísérleteivel, —  szemben 
véü^re  azon  sajnos  felsüléssel,  melynek  áldozata 
lett  nem  egy  érdemes  hazánkfia  Köniiígrlitz  után 
(lásd  „Resurgam''  o.) :  ugyan  minek  bizonyul- 
hat be,  kérdem,  a  mi  49-ki  politikánk,  hanem- 
ha —  kétség  kiviil  elragadíHi  szép,  de,  fájda- 
lom !   csont,  hús,  vér  nélküli  képzeletnek? 

A  ki  mindazáltal  e  mellett  akar  rajongani: 
ám  tegye.  Es  tegye  bátran,  tegye  szive  melyé- 
ből ;  de  ne  tegye  a  tényferdítésnek,  a  né])ánn'- 
tásnak  kárhozatos  eszközeivel.  És  tartózkodjék 
ezen  kárhozatos  eszk<»zöktöl  az  is,  a  ki  netalán 
csak-azért-is  ellenzéki  szellemtől  hevülve,  való- 
színűleg maga  sem  tudja,  iránytalan  iránya  ho- 
va- merre  visz. 

Mert  ma  már,  azt  tartom,  midenikünknek 
(a  kik  nem  rajongunk  49  mellett)  kötelessége. 
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alapos    fnhilágí)sítással  lépni  tel         kiki  tiido- 
niása  és  tehetsége  szerint--  az  ily  eljárás  ellen. 


A  „Magyar  Újságnak"  f.  é.  április  7-kei 
számában  a  kchetkezö  tételeken  kezdődik  a 
vezérczikk  : 

„Az  osztrák  kormánynak  hő  ^ágya  —  a 
közösügyi  tervezet  elfogadása,  teljesült. 

„A  fegyveres  capitulatió  Világosnál  nem 
volt  elég  Austria  megmentésére.  Mi  nem  hisz- 
szük,  hogy  evégre  a  magyar  nemzet  közjogi 
capitulatiója  is  mellőzhetlen  kellék  volna '' 

A  világosi  fegyverletételnek  a  közösiigyi 
tervezet  elfogadásával  tett  ezen  összehasonlítá- 
sából kiviláglik  a  „Magyar  Újságnak'-^  abbeli 
szándoka,  hogy  a  közösügyi  tervezet  felől  mind 
azok  közt,  a  kik  azt  önállón  megítélni  nem  bír- 
ják, a  lehető  legkedvezőtlenebb  nézet  teijedez- 
zen  országszerte. 

Ezen  törekvését  a  „Magyar  Újságnak,"  a 
mennyire  tőlem  telik,  megnehezítendő  —  köz- 
lök alább  több  rendbeli  levelet,  melyeknek  még 
eddig  nem  akadt  gazdája,  s  a  melyeknek  gene- 
sise  röviden  imez  : 

1862-ben  a  véletlen  beavatott  a  világosi 
fegyverletételt  oly  kíméletlenül  elitélő  magyar 
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L'iuiij,i-ati(')iiak     ».•    t;ii-oyl)aii    \al.)    tiilai(|.»iikí*|.eiii 
eszejíínis;il)a. 

KI)1k")I  tt'rniés/A'tt'Scii  lios/abi),  s  a  dol^iot 
iiiíikIcii  (tl(lali-(')l  iiu'l:\  il;ioít<),  t'lnsz()l)eli  vita  ke- 
letkezett ismételten.  Klcítteiii  pedio  t'-nlekcsnek 
hítszék  ,  valaliMiiysznr  \éoét  érte  egy-eoy  \.ícl- 
pínitnak  megvitatása  —  (isszeállítaiii  l)ar;itsá- 
gos  le^él  alakjában  a  miiidkét  részről  tíilmerűlt 
érveket  vagy  egyéb  sincerizálásokat. 

OtíUltél  éve  már,  hogy  megir^;ík  i-  li'\eK*k. 
De  mintán  azon  gyíítrelmes  lelki  vajúdáson, 
mely  véglemondásomhoz  vezetett,  akkor  is  már 
túl  valék  :  innen  van  ,  hogy  én  e  levelek  han- 
gulatában kivetőt  ma  sem  találok.  De  ha  ilyen- 
re netalán  a  kegyes  olvas(>  akadna  mégis:  néz- 
ze el,  kérem. 

Nem  bántani  ,  szándékom  ,  hanem  fel- 

világosítani ,   legfolebb  is  inteni ,  ott,  a  hol  ezt 
tenni,  liazaH  kíitelesség. 

Jrtam  A'iktringben,  Klagenfurt  mellett, 
1807.  április  lM)-én. 


Gíiraei    A  r  t  h  u  r. 


GAZDÁTLAN  LEVKLEK. 


L*  chálímciil  iiun   nitriir   esi   uar   gluir- 

Üe  Fut  au  ixUiri 


.11  y  a  de<    priiuiprs.   qui    rriKlenl    UD   parii 
■  ndésliuisible." 


I. 

Világos 

Viktring,  1í?G2.  sept.  -ií-Zia. 

llü^v  nem  választottíuu  volim  e  a  türük  íViUlrc  való  ki 
menetelt  inkál)i)  a  feiryvc'rlctétehiél.  ha  mindazdkat  elürclát- 
hattam  volna  ükkor,  a  mik  ennek  u  t  á  n  a.  és,  a  mint  közön 
ségescn    tartják,    ennek  következtében  tíírténtek    Ma 

gyarországou  ? ezen  kérdés,  véleményem  szerint,  sem 

nem  jogosult,  sem  nem  loyalis. 

Nem  jogosult  az.  —  mert  a  fegyverletétel  egyátalá- 
Ijan  nem  volt  politikai  számítás  szüleménye,  lianeni  volt  egye- 
dül és  tisztán  eredménye  az  e  kettü  közti  kényszerű,  kétség- 
beejtő választásnak  : 

vagy  elpusztulnunk  p  li  y  s  i  c  e  a  li  a  z  á  1)  a  n.  -  vagy 
elpusztulnunk  pliysicc  és  erkölcsileg  egyszersmind, 
a  külfíildíin.  Egy  harmadik  választás  nem  volt  előttünk. 

De  ama  kérdés  ép  oly  kevéssé  h>yalis.  -  legke 
vésbé  akkor,  hajóakaró  szándékkal  intéztetik  hozzám. 

A  jóakaró  szándék  irányomban  csak  ez  lehet  :  re 
habilitálni  engem  a  nemzet  jó  véleményében.  —  Ugyan  nem 
tudnak  e  erre  barátaim  egyéb  eszkíizt  annál,  hogy  én  enmagam 
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előtt  alacsoii}  itsaiii  K-  iiiagjuiuit  azáltal,  hogy  a  fegyverletétel 
meg  a  hccsi  konnányiiak  reá  következett  hőstettei  között 
nexus  cuusalisuak  létezését  ismerjem  el  —  hunyt  szemmel  — 
ott,  hol  a  törtéuetvizsgáló  uyilt  szeuie  hasztalan  keresi  az  ősz 
szetuggést  ? ! 

Olyat  ne  várjanak  tőlem  barátaiul;  mit  magamévá  teimi 
tilt  önérzetem. 

Hahogy  az(>n  szerencsét,  miszerint  kortársaim  fóruma 
L'lőtt  minden  reám  fogott  mulasztási  bűnök  terhe  alól  felmen- 
tessem, csak  egy  képmutató  „mea  culpa"  árán  lehet  elnyer- 
nem :  akkor  le  kell  tennem  róla. 

De  midőn  ez  egyik  arasznyi  időszak  igazságtalan  itéle 
tének    minden    következményeit  megadással  végig   tűröm  : 
egyúttal  feljebb  viszem  ügyemet  azon  másik  arasznyi  idő  fó- 
ruma elé,  a  mely  időt  még  ezután  meg  leszen  engedve  élnem 
hazám  történetében. 

Egyébiránt  ama  kérdésnek  —  a  mint  előbb  felvetem, 
s  a  miut  énnékem  azt  ismételten  valósággal  fölvetették  — 
vitatása  meddő  is  lenne  egészen.  Mert  : 

állítsatok  ma  újból,  ugyanazon  körülmények  közt  Orsó- 
vá és  Világos  közé  :  és  köztem  meg  Orvosa  közt  megint 
ugyanazon  legyőzhetlen  akadály  fog  emelkedni.  És  ezen  aka- 
dály megint  nem  az  osztrák  császári  hadsereg  leend,  hanem 
ma  épen  ugy ,  mint  ezelőtt  13  esztendővel,  egyedül  e  varázsige  : 
„Itt  élned,  halnod  kell!" 

Hogy  e  varázsszó  éppen  én  rajtam  mind  e  mai  napig 
be  nem  teljesedett  :  az  sem  nem  az  én  érdemem,  sem  nem  az 
én  bűnöm. 


ir. 

Nexus  causalis 

Viktrinu,   l8tí-2.  sc|jt.  24-éii. 

Leolvastam  Öuiiek  aiczáról  kételyét,  vaijon  áll-e  ijía/án 
abbeli  uézeteni,  iiiiszeiiut  a  bécsi  konnáiiyiiak  eiiilitett  liüs 
tetteit  iiem  a  világosi  legyveiietétel  uko/ta. 

Hiszen,  hogy  ama  kivégzések,  böitíinüzések,  liklüzések 
melyekkel  Hayuaii  és  a  bécsi  miiiisteriiim  Magyarorszá 
got  pacificáliii,  uyoniban  a  komáromi  capitulatió  után.  hozzá 
fogtak,  a  világosi  fegyverletétel  által  legalább  kimeuthetök, 
ha  iiem  is  épen  igazolvák :  ezeu  állítást  annyiszor  kellé  liall 
gatnoni  13  év  óta,  hogy  szinte  leteszek  már  a  remény níi. 
hogy  ezen  közönségesen  elterjedt  balitélet  megczáfoltatását 
valaha  megérjem. 

És  pedig  mily  közel  fekszik  mégis  ezeu  czáfolat  I 

Avagy  talán  a  világosi  fegyverletétel  e  1  ö  1 1  nem  vé 
geztetett  ki  Haynau  kötél  és  golyó  által  magyar  hadi  foglyo 
kat?  Báró  Mednyáuszky  Lászlóra.  Gruber  Fülöpre,  Hriiby 
Györgyre  s  több  hasonló  sorsú  áldoza'aira  Haynannak  talán 
már  senki  sem  emlékezik?  ! 

Avagy   talán   azok    közt,    kiket    ugyan  e  sors  Világos 

2» 


után  érc,  nem  vuláuuk-c  oiyaiiok  is,  kik  a  világosi  fegyver- 
letétcll)en  részt  nem  vettek  vult  ? 

Vájjon  mi  kii/e  lehetett  gróf  Battyúnyi  Lajosnak  a  vi- 
l.-'iiiosi  fegyverletételhez  ? 

És  nincsen-e  ott  a  13  aradi  áldozat  közt  Dessevvffy 
Arisztid,  ki  sem  nem  Világosnál,  sem  nem  az  oroszok 
c  1  ü  1 1,  hanem  az  osztrákok  előtt,  és  nem  is  kényszerítve 
általuk  (mivelhogy  nyitva  volt  mögötte  a  török  határra  az 
út,)  hanem  szahad  öuhatározásból  rakta  le  a  fegyvert  ? 

Avagy  talán  Magyar-  Erdélyország  törvényes  intézmé- 
nyeit kevésbé  teszik  vala  szántszáudékos  gúny  tárgyává,  — 
kevésbé  tapodják-e  lábbal  az  e  kettős  hazát  elözönh"*,  s  hozzá 
tapadván,  rajta  magukat  kövérre  szivó  külföldi  hivatalno- 
kok, —  avagy  legalább  kevesebb  lesz-e  ezek  közt  az  erősza- 
kos, a  kaján,  a  hasznavehetetlen,  ellenben  több  lesz-e  köztük 
a  tisztalelkü  és  kezű,  a  k  k  o  r,  h  a  é  n  0  r  s  o  v  á  n  á  1  a  t  ö  r  ö- 
k  ö  k  előtt,  nem  pedig  Világosnál  a  z  o  r  o  s  z  o  k 
e  1  ő  1 1  r  a  k  o  m   1  o  a  fegyvert?! 


íll 
„Különös!" 

Viktring,    1hO-.».  sei-t.  2i;  án. 

Oii  azt  veti  s/.ciiicijirc,  hogy  kcrdcseiiick  lOiiycgc  clul 
kitérek. 

De  lia  én  mep;  erre  ív/A  kérdem  :  miben  áll  jiút  az  a  lé- 
nyei;' voltaképen  V  akkor  -különös!  —  On  leszorit  egy 
nemzet  szenvedéseinek  nagyszerű  teréről,  be  az  egyéni  gyöt- 
relmek nyomorú  körébe,  —  íclettébl)  csodálatosan  arra 
nézve  kérvén  fölvilágosítást  tőlem  : 

vájjon  c  fegyverletételt  akkor  is  elvégeztem  volna-e' 
ha  látnoki  tehetséggel  felruházva,  clöre  láthattam  volna,  mi 
lesz  az  én  sorsom,  mi  barátimé ! 

Az  egyes  személyek  életét  (nem  inkább  mint 
enmagamét)  szemlátomást  f  e  n  y  eget  ő  v  e  s  z  é  1  y  azon 
pillanatban  nem  fnlyhatott  l)e  eldíintőlcg  elhatározásaimra  - 
habár  ezen  íérfiakat  a  rendithctlen  hűség  és  ragaszkodás 
köteléke  ftízte  egybe  vélem. 

Hazámíiainak  millióit  kellé  megmenteni  oly  háborától, 
a  melynek  még  tovább  folytatásával  m  á  r  nem  lehetett 
elérni  többet,  mint    legfeljebb    szá  m  (»  m  r  a  a  z  o  n  d  i- 


22 

0  s  ö  H  é  g  c  t,  hogy  még  egy  ütközetet  \  i\  tani  —  minden  ok- 
szerű czél  nélkül. 

Más  iiiillinil  polgártársaimnak  meg  kellett  mentenem 
azon  nyomorgattatástól.  melylycl  őket  sok  ezerre  menő  fegy- 
veres fosztogató  csapat  fenyegcté  azon  pillanatban,  melyben 
egy  kétségbeesett  utolsó  csatának  elürc  látható  nuilhatatlan 
balkimcnctcle,  véget  vet  minden  katonai  fegyelemnek. 

Maguk  is  emiitett  barátaim,  ezen  meggyőződéstől  valá 
nak  áthatva,  mikor  hclycslék  elhatározásomat. 

Azonkívül  osztozni  kívántak  végzetemben. 

Ha  ekkor  egy  isteni  kéz  ujja  föllebbenti  vala  szemeink 
előtt  a  jövendőnek  fátyolát  ?  . . . 

akkor  én  a  fegyverletételt  mégis  megkisérlettcm  vol 
na  —  csakhogy  akkor  boldogtalan  barátaim  közreműködése 
nélkül  tevém  vala  azt. 


IV. 

,-A  dologra!- 

Viktring,   18  2.  s^|ii.  2R-An, 

Hogyan  kisérlettcin  volna  nicj;'  a  feg_v\  őrleteiéit  ln>l(|(»<: 
talán  barátaim  közreműködése  nélkül  ? 

Engedje  cl  ;i  tcleletet  erre  a  kérdésre,  mert  e/  nem 
tartozik  a  dologra. 

A  dologra  egyesegyedül  esak  eimyi  tartozik  :  liog\  a 
világosi  fegyverletétel  részemről  személyes  s[tecnlatinnak 
cselekvénye  volt-e,   vagy  i»edig  a  liazaliui  kötelességérzeté  ? 

En  emezt  állítom,  ti  amazt.  Es  mintán  szerencsét 
lenségenn-e  nektek  am'»da  —  kivégzett  bajtársaim  sirliaiil 
jaira.  emide  meg  azon  tényre  van  múdotdkiiaii  ujjal  iimtal 
hatni,  hogy  engem  mindössze  is  internáltak  :  részcíckre  állt 
a  közvélemény,  s  én    -  elitéltetcm. 

De  ti  ezzel  be  ncni  éritek.  'V\  azonfüliil  még  azt  is  ki 
vánjátok  tőlem .  hogy  ismerjem  el  igazságosnak  elitélte 
tésemet. 

Ha  én  ezt  megtenném:  saját  jó  lelkiismeretenimeljönék 
ellentétbe.    És  mivel    meg    nem    tehetem,    a  mit  ti  kívántok 
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tülcm  :  ezért  aztán  a  közvclcmcny  iránti  megvetés  vádjával 
illettek  cnf;cni  meg  azonfölül. 

A  megvetés  hallgatni  szokott.  Én  nem  hallgattam.  Söt 
inkább  —  mcgczáfoltam  a  hamis  állításokat,  helyre  igazitot" 
tam  a  ferditcseket.  melyekkel  a  közvélemény  tévedésbe  ej- 
tetett személyes  jellememre,  cselekedeteimre,  szándékaimra 
nézve. 

Ti  bajtársaim  iránti  árnlással  vádoltatok  engem. 

Azt  felelem  rá :  bajtársaimat  megmenteni  — ■  fájda- 
lom !  —  nem  állt  hatalmamban.  Ismételni  élö  szóval  korábbi, 
mellettük  való,  Írásbeli  kérelmemet  -  volt  mind  az,  a  mit 
tehettem ;  s  ezt  lelkiismeretesen  meg  is  tevém.  —  De  kérel- 
meimnek nem  volt  meg  a  kivánt  hatása,  —  legalább  nem 
ott,  a  hol  a  koczka  gördült. 

Ti  azzal  vádoltatok  engem,  hogy  Nagy-Sándort  és  had- 
testét Debreczenuél  martalékul  engedem  az  oroszoknak  ! 

Én  erre  is  megfeleltem.  (L.  könyvemet  „Mein  Lében 
und  Wirken"  II.  köt.  320  -  332.  lapon.) 

Mért  nem  olvastátok  el  figyelemmel  és  mért  nem  vetté- 
tek őszinte  vizsgálat  alá  ?  Fölmenthetett-e  l»enneteket  ettől 
azon  keserűség,  mely  —  a  ti  igazságtalan  megtámadásaitok 
által  fakasztva  szivemben  —  ebből  akaratlan  is  kiáradott 
tollamba  ,  mikor  ama  napok  történetét  megírtam  ? ! 

Azonban  ma  -  -  tizenegyedévre  rá  —  nem  csodálkozom 
többé  rajta,  sőt  könnyen  megfogható  előttem,  miérthogy  ma- 
gam igazolásával  csak  öregbíthetem  irántam  való  elkesere- 
désteket, kivált  miután  első  sorban  az  én  elitéltetésem  — ■  ha 
mindjárt  magának  az  igazságnak  árrán  is  —  volt  föltett 
czélotok. 

Mihelyt  a  törté  n  c  1  m  i  igazságot  viselitek  vala 
sziveteken  mindenek  felett :  azon  perczben  figyelemre  kell 
vala,  hogy  méltassátok  egy  férfiú  Ítéletét,  a  ki  katonai  dol- 


irokltaii  illetékes  *>  a  ki  (.■;.'\clikó|i  az  rii  |n»litiku  kat"ii;ii  ic 
vckniysc'iícni  liiráljratása  közheii  r;r\  alkalmat  si-iii  nuilas/t 
el   koiuciiycn  ross/aliii  ciifrciii. 

Kiistnw  a  iiiairv.  luri.  liálinnuiil  irt  tiiricnetéWeii 
iZiiricli  lX()ö.)  az  1.  kötet  'A't-i.  lap/iáii  e/t  a  irimyló  iiie^jegy 
zcst  teszi : 

„fíöri^'ei  liatámzdttaii  aiitirepuldieamis  volt ;  e  részlten 
kíiiülbelrd  ejry  nézeten  volt  Wincli.seli-íiriltz  hercze}ígel/' 

Azt  hiszem,  e  szava  után  líiistowot  senki  sem  fogja  az 
zal  gyaniisitani,  hoiry  én  iiáutam  résziehajl<>. 

Halljuk  tehát  már  must,  mikép  itél  ö  „Najry  Sáuilur 
Debreczen"  felül. 

(II.  köt.  33'.'.  1.)  „A  mei^paranesult  menetrend  szerint  a 
had  zömének  (t.  i.  a  Görgeiének)  július  .n  kén  Xaj^y-Kálló 
ra,  —  augustus  1-én  Nyir-Ad(,>nyba,  —  2  án  Vámos-Pércsre, 
—  3-án  Nagy-Létára,  —  4  én  Kis-Marjára  kell  vala  érnie ;  az 
oldalvédnek  jtcdig,  t.  i.  a  Nagy-Sándor  alatti  I-síi  hadtestnek 
július  31-én  lladházra  és  augustus  lén  Dchreczcnbe  kell  vala 
meuniC;  itten  a  szerint,  a  milyen  a  körülmény,  2-ikán  is  hely- 
ben maradnia,  s  azután  3  án  Derecskére,  4  én  Berettyó  Újfa- 
luba folytatnia  útját. 

„E  menetrendben  bizonyára  ninescn  semmi  különös.  Egé 
szén  megegyez  az  azon  szabályokkal,  miket  általában  követni 
szokás,  mikor  a  harczfelek  oly  állást  lóglalnak  el  egymás  irá 
nyában,  mint  a  jelen  esetben.  Nagy-lSáudor  világos  utasítást 
kapuit,  kerülni  minden  komoly  összeütközést,  és  ha  túlnyomó 
erö  találná  megtámadni,  akkor  azáltal  térni  ki  előle,  hogy 
egyszerűn  visszahúzódik  —  akár  az  elébe  szabott  irányban 
Berettyó-Újfalu  felé,  akár  pedig  félre,  a  hadsereg  zömének 
hátrálási  vonala  irányában  —  a  tapasztalandó  netaláni  külíi- 
nös  körülmények  követelményeihez  képest,  lla  vájjon  2-kán 
(•sakugyan    még  Debreezcnben  maradjon  e    és    maradhat- c 
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Ncag-y-Sí'indor :  ezt  nicgitélni,  ö  rá  magára  volt  bizva.  Feladata 
csak  az  volt :  az  ellenség  felöl  minél  bizonyosabb  tndomást  sze- 
rezni (.'UO.  lap)  és  mindenről,  a  mit  kitapasztal  s 
a  m  i  t  ö  r  t  é  n  i  k  k  ö  r  ii  1 1  e  ,  minél  gyakoribb  c  s 
k  i  m  e  1-  i  t  ö  b  b  jelentést  k  ü  1  d  c  n  i  G  ö  r  g  e  i  n  e  k  fö- 
hadi  szállásába,  a  ki,  magában  crtetöleg.  a  hadsereg  zömé- 
nek mozdulatait  nem  tekintheté  függetleneknek  az  oldalvcd- 
nek  mozdulatitól.  Az  első  pár  napra,  egészlen  Debreezenig, 
e  löny  (Vorsi)rung)  vala  engedve  az  oldalvédnck,  a  végből, 
hogy  ha  k  c  1  c  t  i  irányban  kényszerülne  hátrálni,  aiuiál  köny- 
nyebben  egyesülhessen  megint  a  hadsereg  zömével. 

„A  mint  látni,  ezen  hadintézkedések  semmi  feltűnőt  nem 
foglalnak  magukban.  De  mert  épen  Nagy-Sándor 
kapta  feladatul  ezt  az  oldalvédet  :  csakhamar  azt  beszélték^ 
hogy   Görgei  szántszándékosan  fel  akarta  áldozni  őtet. 

„Nagy-Sándor  augustus  1-én  ért  Debreczenbe 

Még  augustus  lén  hozták  hirül  neki,  mikép  15,000  orosz 
Újváros  mellett  táboroz,  3  mérföldre  Debreczenhez. 

„Nagy-Sándor  ekkor  megtehetett  volna  minden  szükséges 
intézkedést  arra,  hogy  a  legelső  komoly  támadásra,  melyet 
augustus  2-dikának  délutáni  óráira  lehetett  várni,  visszavo- 
nulhasson Debreczentől.  Jóllehet  ezen  város  környéke,  ter 
jedelmes  sikság  lévén,  nem  szolgáltat  oly  hadállásokat,  me- 
lyek egy  kisebbféle  hadtestnek  huzamos!)  ellentállását  tennék 
lehetővé  túlerővel  szemben  :  lehető  volt  mégis  annyi,  hogy 
a  magyarok  —  habár  csak  csupa  kukoriczaföldeknek  és  vi- 
zes helyeknek  is  felhasználásával  —  az  oroszoknak  döntő 
rohanatját  kikerüljék,  miután  előbb  nyugadtan  bevárták  vol- 
na őket Azonban  ....  Nagy-Sándor   a  várostól  nyu. 

gátnak  foglalt  állást  (341.  1.)   Újváros  felé  arczczal  ...... 

(342.  1.)  Augustus  2-án  reggel  az  oroszok  hadserege  elindult 
Újvárostól.  '  ....  (Következik  az  oroszok  támadási   intézke- 
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(lóséiiek  vá/lala)  ...  ..Délután  J  «tru  tájhaii  li'lioüi-tt  .  .  . 
Nagy  Sáiidur,  liíullosténck  IVihh  tisztjeivel  épen  akkor  Dehrc- 
ezeni)eii  itlü/.ött  egy  lakoiuáii,  mit  a/  ó  tiszteletére  rendezett  e 
város.  mikor  me^'szólalt  az  áuyu.  (héivcl  a  csutatérre  sie- 
tett. Mikor  aztán  egyre  tetemesehli  tömegek  rejlödöztck  orosz 
részről :  clöbbkel(i  tisztjei  kérve  kérték,  fogjon  liozzá  haladék 
nélkül  a  visszavonuláshoz.  De  Nagy  Sándor.  nckilievüllélKii. 
nem  akart  engedni.  Halszárnyának  tüzérségét  neki  ereszté  az 
orosz  lovas  ütegeknek  ;  ezek  igen  roszul  jártak  és  kénytele 
nek  voltak  a  magyarok  tüze  elöl  meghátrálni,  líjra  kérték 
ekkor    Nagy  Sándort,  kezdje  el    m  o  s  t    a    vissszavonulást 

Semmit  sem  akart  hallani  felöle (844.1.)  Augustus  2-án. 

mialatt  Nagy  Sándor  Debreezennél  esatáz,  Görgeynck  föhadi 
szállása  Vámos  Peresen  van.  Nagy-Sándor  sorsa       a  kitol 
ö  sem  az  ütközet  a  1  a  1 1 .  s e  m    u  t á n  a  j  ó    sokai  g. 
s  c  m  miféle  t  u  d  ó  s  i  t  á  s  f  ne  m  k  a  p.  lázas  fesziiltséghen 
tartja  Görgcit.    —  Mindent  egybevetve  mindazáltal    legtaná 
csosabbnak  véli,  szorosan  a  kiadott  dispositiókhoz  tartania  ma 
gát ,  s  ehhez  képest  augustus  oka  reggeléig    Vánios-Pcrcsen 
maradnia  a  végből,  hogy  Nagy  Sándor  legalább  egyre    biz 
tossággal  számithasson  —   és  nehogy,  ha  Nagy  Sándort  baj 
találta  érni,  meg  önnön  hadseregének  zíimét  is  vereségnek  te 
gye  ki  egy  túlnyomó  ellenség  részéről." 

így  líUstow.    —  A  mit  mond,  tökéletesen  elegendő. 
De  hogy  Nagy-Sándor  debreezeni  helyzetének    szabatos   fel 
fogását  telhetőleg  megkönnyítsem  Önnek  :  engedje  meg.  a  kö 
vetkező  kérdésekre  megfelelnem  : 

1  -szőr.  K  é  n  y  t  e  1  e  n  v  ölte  Nagy  S  á  n  d  o  r    e  1  I  o 
g  a  d  n  i    a    e  s  a  t  á  t    a  z    o  r  o  s  z  o  k  t  ó  1  V 

Legkevésbé  sem.  Mert  az  augustus  1  je  és  2  dika  közti 
éjjel,  valamint  a  rá  következő  napon  egész  délelőtt  rá  ért  ő. 
az  oroszokkal  lehető  minden  legkisebb  összeütkíi/.ós    nélkül 
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cáclekcdiii  ugyanazt,  a  mit  ö  csatavesztés  után  cselekedett,  t. 
i.  Nagy-Várad  felé  odább  vonulni,  A  különbség  csak  az,  hogy 
ezen  odábbvonulást  h  a  r  c  z  nélkül,  —  vagy  ha  mindjárt 
liarcz  közben  is  ,  de  a  kell  ö  i  d  ('1  b  e  n  (hajolván  íöbb 
tisztjei  crtelmcsbjeinek  sürgető  szavára)  sokkal  czélszerüb- 
bcn  és  mindazon  iszonyú  veszteségek  nélkül  vihette  volna 
végbe,  miknek  az  által  tette  ki  hadtestét,  hogy  az  ütközetet 
kelletén  túl  folytatá. 

2  szór.  Tokajtól  a  Berettyó  vize  mögé  v  o- 
n  u  1  á  s  u  n  k  li  a  d  m  i  v  e  1  e  t  é  u  e  k  érdekében  áll  t-e, 
elfogadni  a    csatát   D  e  b  r  e  c  z  e  n  n  é  1  ? 

E})en  az  ellenkező  állt  érdekében  !  Mert  e  hadmivclet 
csak  akkor  volt  tökéletesen  sikerültnek  mondható,  ha  minél 
kevesebb  veszteséggel  jár  vala. 

3-szor.  A  h  a  d  s  e  r  e  g  z  ö  ni  ének  V  á  m  o  s-]'  eres- 
ről e  1  é  s  i  e  t  é  s  e  által  meg  1  c  h  e  t  e  t  t-e  ó  v  u  i  K  a  g  y- 
S  á  n  d  o  r  t  a  m  e  g  v  c  r  e  t  é  s  t  ő  1 V 

Nem  lehetett.  Mert  a  csata  már  elveszett  vala  végké- 
pen, níiclőtt  egyátaláu  lehetséges  lett  volna  a  hadsereg  zö- 
mének a  csatatérre  érnie, 

4-szer.  Mit  lehetett  ez  esetben  e  g y  á t a l á n 
még  elérni  a  z  ;i  Ital,  h  a  li  a  d  s  e  r  e  g  ü  n  k  z  ö  m  e  oda 
siet  D  e  b  r  e  c  z  e  n  b  e  V  á  m  o  s-P  é  r  c  s  r  ő  1 V 

Csak  még  nagyobb  hátrányokat  azoknál,  mik  Nagy- 
Sándor  megveretése  által  már  is  értek  minket ;  a  legenyhébb 
esetben  katonáinknak  czél  és  vég  nélküli,  erőltetett  ide  s  tova 
menetek  általi  agyonhajtatását.  Igen  valószínűleg  azonban 
nagyon  súlyos  veszteségeket  szenvedett  volna  a  hadse- 
regnek zöme  is,  hahogy  a  gyözelemittas,  körülbehil  há- 
romannyi ellenséggel  azon  hevenyében,  csatába   ereszkedik, 

Hahogy  kétségtelenül  a  legjobb  módszere  az  ellenség 
irányában!  boldogulhatásnak  :  ö  neki,  egy  adott  pillanatban 
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k  ti  i  (i  II  V  ;i  1  t  a  11  kaplialu  lia(liv>/iii.  luoalis  lúlsúlh  á  tíimö 
ritt'tt  tulajdon  eiöinkki-l  i- jr  y  iii  ;'i  s  ii  t  á  ii  vi-nii  le  i'gVfii 
ként;  -  akkui  talán  csak  s/intoly  kctKiiül  a  lr;;s/Aivnt'sét 
lonebl)  iiadviselés  módja:  liáinu-ly  k'irlUiiiéiiyiM'l  lu;_'\a  v^  \ 
ni  á  s  t  ó  I  c  1  s  z  i  ít  c  1 1- 1 1  s  a  j  á  t  s  r  r  i-  ^-  r  é  s  /  c  i  ii  kft  ejív 
más  után  i' 11  í:  i' (l  11  i  le  t  r  r  i  t  t  r  t  n  i  a  tiilyoiiiú  ellen 
seggel. 

És  La  azon  idüpniitl»aii.  ildíintn  csatát  a  j  á  n 
la  ni  az  oroszoknak  volt  volna  teladatum  :  ii<,'y  azonnal,  a 
mint  a  Tiszán  által  keltünk. iiiiiid  a  liárum  hadtesttel  egyesülten 
kellett  volna  rajta  nienuiink.  Hanem  -  azon  pereztöl  fogva, 
melyben  bizonyossá  lettem  arról,  hogy  az  orosz  f'óhadsercg  a 
Tisza  b  a  1  partján  táboroz  :  feladatom  tíibbé  nem  volt  más, 
mint  lehetőleg  minden  k  o  m  o  1  y  ö  s  s  z  e  U  t  k  íí  z  é  s  t 
kerülve,  a  magyar  déli  hadsereggel  leendő  csatlakozás 
végett  a  Bánát  felé  i})arkodiii.  Es  niig  e  végből  hadseregem 
zöme  Xyiregyházától  a  Nyírségnek  fölkerülve  vonult  a  lic 
rettyó  mögé:  addig  Xagy-Sándornak  (az  oldalvédiiek)  a  rö 
videbb  s  az  ellenséghez  közelebb  cső  debreezeui  úton  mennie 
egyes  egyedül  azért  kellett,  hogy  —  ha  az  oroszok 
D  e  b  r  c  c  z  c  u  t  m  á  r  ő  n  á  I  á  u  á  1  e  I  ő  b  b  e  I  f  o  g  I  a  1 1  á  k 
volna  —  erről  a  hadsereg  z  íi  m  é  t  jókor  értcsit 
se,  hogy  ez  a  Berettyó  mögé  való  menetét  még  i  n  k  á  b  b 
gyorsítsa,  s  ez  által  az  o  r  o s z  o k  ii  a  k  ismét  elibe 
kerüljön.  Még  ez  esetben  is  tehát,  nem  az  on»szokat 
m  e  g  t  á  m  adni  vagy  tőlíik  való  megtámadtatását  b  e  vá  r  n  i 
volt  Nagy-Sándor  feladata:  hanem  ellenkezőn,  niindeii 
k  o  111  o  1  y  ü  t  k  <i  z  c  t  c  t  kik  e  r  ü  I  v  é  n.  visszahúzódni  had- 
seregünk zömére,  és  gy(jrs  menetekben  követni  ezt. 

r)-szr»r.  M  e  1  y  o  k  b  ó  I  lett  ép  c  n  X  a  g  y-S  á  n  d  o  r 
megbízva  az  oldal  védi  szolgálattal  —  nem 
L  c  i  n  i  n  g  e  11  a  \  a  g  }    1 ' «"» 1 1  e  ii  b  i-  r  g  V 
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A  uiiótii  komáromi  eröditttt  táborunkból  kiindultimk, 
azóta  a  követke/ö  helyeken  és  napokon  volt  ütközésünk  az 
oroszokkal,  n    m. : 

Vácznál    -  július  lökén  (Göiji,'ei  Aiinin  csapatja,  Nagy 

Sándor  hadteste  és  Leiniugeu 
hadteste.) 
Vácznál  — ^  július  17-kéu  (Görgei  Ármin  és  Leiuiugeu.) 
A  váczi  hegyen,  július    17-kén   (Görgei    Ármin    és  Lei 

uingeu.) 
Hétságnál,  július  17kéu  (Pöltenberg.) 
A  Lókos  vizénél,  július  18  kán  (Pöltenberg.) 
Harsány  mellett,  július  23-káu  (P()lteiiberg.) 
Görömbölynél,  július  24-kéii  (Pöltenberg.) 
A  Sajó  mellettjulius  2ö-kén  (Pölteuberg  és  Leiuiugen.) 
Gesztelynél,  július  28-kán  (Leiuiugen.) 

E  szerint  Kouiárom  óta  Leiuiugen  és  P  ö  1 1  e  u 
berg  hadtestei  ötször,  Görgei  Armiu  csapatja  há- 
romszor, N a g y - S á u  d 0  r  hadteste  ellenbe u  csak 
egyetlen  egyszer  volt  csatában.  Azt  hiszem  tehát,  ab- 
ból, hogy  túl  a  Tiszán  az  oldalvéd  szolgálatával  N  a  g  y 
Sándort  biztam  meg,  sehogyan  sem  következik  avagy 
csak  legkisebb  ok  is  azzal  vádolni  engem ,  hogy  Nagy- 
Sándort  én  több  veszélyeknek  tette  m  ki,  mint 
a  többi  hadtestet.  És  pedig  auuál  kevesebb  az  ok  e 
vádra  ,  minél  bizonyosabb  az^  hogy  N  a  g  y-S  á  u  d  o  r  u  a  k 
feladata  Nyíregyházától  D  e  b  r  e  c  z  e  u  n  e  k  B.- 
Uj faluba  menet  nem  lehetett:  megverni  az 
ellenséget.  Csak  kipuhatolni,  volt  kötelessége,  az- 
után pedig  elöre-vigyázólag  kitérni  a  túl- 
erő elöl. 
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l)r  lia  Nai;\   S.uului   iiiiiidc/fk  dac/ára  júiiak  laija  1>«I» 
rec'/i'uuéi  bt'vánii  a/,  oius/okat    ós    a/   ill'o^Milott    cgyciicticii 
csatát  a  véyK'tii;  lolvtatiiia  :  iiiiini  jo^i^al  Icliet    Najív  Sáiid(»r 
uak  t'zeü  szfieiRsétKii  iiiiállú  i-scli'kvéiiyc   i:\á>/i>s  kiiv.tk.  / 
uiéuveiért  c  ii  ü  c  \u  teuui  telolösséy 


V. 

„Hogy  is  volt  csak?" 

Viktring,  1862.  oct.  1. 

„Ha  Deinbinski  Szöreget  clhagyui  kényszerül,  vag-}  ha 
ugyanezt  önként  teszi  a  végből,  hogy  Görgeivel  Arad  mellett 
egyesüljön  :  akkor  ezen    egyesült  két  hadsereg  —  a  két  nap- 
járó  földuyi  távolságban  Görgei  után  felénk  njomuló  orosz 
hadsereg   közeledésével   semmit  sem  gondolván  —  eo-vesült 
erővel  a  Bánátban  álló  osztrákokra  támad,  a  kiknek  meg- 
semmisülése ekkor  bizonyos.  És  mig  az  oroszok  átkelését   a 
Maroson  Aradvára  késlelteti  ;  addig  az  egyesült  magyar  had- 
seregnek szünet  nélkül  lejjebb  lejjebb  kell  vala  szorituia  az 
osztrákokat  az  ország  legszélső  szegletébe.  Itt  az  osztrákok- 
nak nem  marad  egyéb  hátra,  mint  Havasalföldre   menekülni. 
„Erre hadseregünk  —.hagyván  ntjokra  az  oroszokat  — 
a  Tiszán  át  a  Bácskaságra  tör,   —  innen  Komáromnak  veszi 
Htját,  csapatait  ezen   erősségből  szaporítja,  és  igy  folytatja 
tovább  a  harezot  megnjult  erővel. 

„Ha  pedig  ezen  tervnek  lényege  —  t.  i.  az  osztrákok 
visszaszol itása  —  nem  talál  sikerülni:  az  esetre  a  magyar 
hadsereg  50,000  emberrel   Erdélybe  vonul,  a  ( Magyarorszáo- 
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Moh)   U-K}>/.on.>ukala  k-lMto   K-^knu.,.^u-l.lK-n     .  étU-li.uv.i 
íi^  Kraól,lK-..    talnll    .lln.>.,v,    „.Invu.uu   ..uv.-l    ,nrfí>n.Mu.' 
sUi,         a/ulán  pcdi^r  H/  Mius/  l.adicrüt  .MuMuv.-.Ikíh  és  Havas 
^'''•^'•'^•"   •^'"'^•<U^'    "H-^.  a  u.ikur  a/la.,.   s/ccu-sé.   sika 

őseiében    a   l'u.ta   ,.   kéia  Ideii  lelLa^y...    i,.gadu/ó   .oiHls/e 
lével  " 

E/en  i.lé/.ell.eii  KusMuL  l.ajus   konMáiiw.ónak  uU.lsóje 

leiitékeii>   liadi  » eepiiúja  \aii  elütdink. 

U'lietetleii    emiek    ine^í.)-am/uuiu   máskép  ,   baiuMidia 
a/uii,  a  szüveyhen  u-vau  ki  nem  lejezett,  de  uz  irányban  oak 
auuál  kézzel  luyhatóbban  nyÜNánidó   meö-gyözudés    nyomása 
alatt,    miszerint  va  la  m  e  n  ny  i  u  1 1    elsorolt  maj^yai 
badierök  együttvéve  sem  voltak    képesek    az 
u  r  o  s  z  í ohadsereg  b  a  t  a  I  o  m    s  ú  1  y  á  n  a  k  állni  c  1 1  e  n  t , 
xMert  ezen  baditervben,  a  mint  láttuk    -  a  llayuau  alati 
működő   orosz-osztrákoknak    sdieres  eherése  után  a  győztes 
magyar  seregeknek,  további  támadásaik  ezélj.ontjául  koránt 
sem  az  egészen  közel  érlietö  o  r  0  s  z  íöbad   tUzetik    ki,   ba 
nem  (tessék   erre  jól  ügyelni  I)  legelsöbb  is  J  e  1 1  as  i  e  b  túl 
a  Tiszán,  a  ki  Hegyes   mellett  július    l-l  én  szenvedett   vére 
sége  óta  egészen  inotfensive  viselte   magát ;  későbbre    jiedig 
a  még  kevésbé  támadólagos    o  s  t  r  o  m  z  á  r  d  b  a  d    K  o  m  á- 
romnál! 

Egyébiránt  ezen  baditer\nek  alapeszméje  (az  oroszok 
elül  kitérve,  az  osztrákokat  verni  eg\  re)  nem  is  Kossutb  tulaj- 
dona és  sem  nem  Aradról,  sem  nem  Szegedről  datálódik. 

Már  június  l^Ü  án,  tehát  ö—G  héttel  előbb,  fejezem  ki 
azt  világos  és  határozott  szavakkal  én  az  utolsó  miiiister 
tanáesban,  mel\l)en  l'esten  részt  vevék  ,  és  sürgetőn  ajánlani 
vezérelvül  a  magyarhoni  haderők  azontúli  alkalmazásál»an. 

Minden  l>s4S  iki  jxditikai  bitsorsosom,  a  ki  szUkségét 
érzé  annak    hogy  azon  ügyet,  melyéri  kii/d  vala,  ha  mái  meg 

'ó 
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menthető  ueni  volt,  leauláhl)  hát  megbosszulva  lássa  :  velem 
együtt  teljes  szivlx'il  bánni  kénytelen,  hogy  Kossuth  Lajos  az 
én  pesti  inditványom  helyességét  csak  már  Aradon  bir- 
ta  átlátni,  —  csak  azután  már.  miután  ugyanő  fegyvereink 
becsületét  a  legérdemtelenebb  kezekre  bizta  vala  —  a  Dem- 
binskiéire ! 

Aradon,  augustus  elején  —  késő  volt  már  !  Június 
végével    —    Pesten    —    lett    volna    idején,  Kos- 
suthnak a   llaynati  elleni  l'öltetlen  ottensivát  sürgetve  ajánló 
eszmémet  lölkarulnia,  —  ömiön    személyes  tekintélyét,  nép- 
szerűségét, egész  szónoki  hatalmát,    ritka  szellemi  adománya 
minden  hazaíias  kiáradását  amaz  eszme  létesítésének,  végre- 
hajtásának szentelnie.  —  Azon  napok,   hetek  alatt,  midőn  az 
orosz  főliadsereg   még  a  Sajó  partján  tétovázott,  mialatt  Ha\ - 
nau  győztesen  immár  a  Ozonczóig  nyomult  vala ;  midőn  sem- 
mi hatalom  meg  nem  gátolhatá,  (30 — 7U,000  embert  gyűjte- 
nünk egybe  a  Komárom  előtti  erődített  táborban  :  Kossuthnak 
szívós  ragaszkodása  azon  Pesten  kimondott  határozatunkhoz 
miszerint  „kizárólag  Ausztria  ellen  mérjünk  csapást  csapás- 
ra!" akkor  válhatott  volna  végzetessé  azon  hadseregre  nézve, 
melynek  későbbi  diadaljárata  Szegedtől   Temesvárig  —  még 
unokáinknak  és  ezek  unokáinak  is  a  szégyen  és  botránkozás 
pírját  íogja  szökkenteni  arczába. 

Különben  nem  a  végett,  hogy  kifejtsem,  mint  alakultak 
volna  a  dolgok  Komáromnál,  -  hanem  csupán  azért,  hogy 
constatáljam,  mikép  álltak  azok  valóban  Aradnál  —  idézem 
imént  azon  utolsó  hadmiveleti  tervet,  melyet  a  kormányzó 
vagy  önmaga  készített,  vagy  legalább  az  egyetlen  elfogadha- 
tónak látván,  kétségkívül  magáévá  tőn. 

Dembiuski  helyeselvén  ezen  haditervet,  még  különösen 
is  sürgeti  Kossuthnál;  hogy  én  a  lehető  leggyorsabban  siessek 
Aradra,  vele  itt  csatlakozandó. 
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A/  .Tiv  V.. na tk. ./.,',  r\su  parancsolatot  ón  an-nstns  T.  t^n 
N.-Vára.lonvos/.nn;  a  n.ásu.lik  n.ár  nth:,,,  c-r.  Ilis.-,i  ,•,/  „„'.l, 
bih../  alkalmazkodva,  ai.jínstus  H-én  érek  Ara.lra.  és  -  ,•  s  a  k 
itt  értesülök  róla.  |,  o  j;  y  D  e  ni  h  i  n  s  k  i  S/öreíjröl 
non.   .Vra.ha.   hanem  Temesvár  alá   vonu  1 1! 

Komáromtól  X. -Váradig       julins  I-Ttól  a.i-nsfns  5-ig - 
katonáim  Cl  tV,|.lirati   nu'rfloldet    mentek  Ji   nap  alatt,  és  - 
az  orosz  töliadsercfí  l>eusö  liudmivelefi  térkörén  keresztül  ront 
ván,  11  ütközetet,  töhlm.vire  keményet  vivíak  vala.  Mindezek 
daezára  Kossuth  rendeleteihez  hiven.  a    17  mérícijdnvi  njahh 
távolságot  \.-\'áradt<d  Aradra  4  nap  alatt  Intfatám  át  velők; 
..K'rt  a   vett   paranesokl.ój    azt    kellé   következtetnem,    hogy 
Denibiuski"  egymagára  aligha  lesz  képes ,  augusztus  íi-kén 
túl  Arad  vára  előtt  -  ezeu   kiinduló  p.mtja  elótt  szándékolt 
közös  oöeusivánknak  -  íentartani  magát  llaynau  ellenében. 
És  nn.st,  Aradra  érve.  nagy  megütközésemre  azt  láttam, 
liogy  mindezen  utóbbi  eröíeszitések  máris  elértnek  hitt  czélja 
ismét  ujabb  két  nappal  továbbra  van  odá/va,  hahogy  De  m 
b  i  n  s  k  i,  -    megfoghatatlanképen  -  m  é  g  t  o  v  á  b  b  is  meg 
átalkodik.    a    maga   részé  r  öl  eg  y  e  1 1  eu   lépés 
sel  sem  járulni  hozzá  a  kitűzött  csatlakozás 
közös  eléréséhez. 

Máskülönben    csapataim  augustus   l(»én    Aradról 
Temesvárra    menet    közben    okvetlenül    De  m  b  i  n  sk  i  n  e  k 
egy   kapcsoló   csapatjával   kell   vala,   h.,gy   ta 
I  á  1  k  o  '/.  7.  a  n  a  k. 

Ök  oszt  r  á  k  o  k  kállai  á  I  k  o  z  t  a  k  ;  mert  hiszen 
már  előtte  való  estr  D  c  m  b  i  n  s  k  i  h  a  d  s  e  r  e  g  e  meg' 
szllnt  lenni! 

Dcmbinskit  tegyük  e  lélelössé  ezen  níegliinsidásért  Kos 
sutL  utolsó  hadmiveleti  tervének  y  ' 

Szerintem  ez  nagyon  dőre  cselekedet  lenne. 

a* 
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lAlictett-Cjoljbut  vánii  czcii  eiuber  Uüí^i^u^   tihckt:eii 
scgétöl  —  líuynuu  elszánt  föllépte vcl  szemben  V 

De  hát  lm  már  ma  talán  szabad  volna  magához  a  kui 
mán)  zóhoz  intézni  uzou  lelkiismereti  kérdé>t  :  voltaképen  m  i 
n  ö  s  z  á  11  d  é  k  indította  t  arra,  bog}  az  egész 
i  d  ö  a  1  a  1 1,  m  i  g  én  N.-V  á  r  a  d  t  6  1  Arad  felé  köz  e- 
1  e  il  t  e  m ,  a  déli  li  a  d  s  e  r  e  g  v  a  1  ó  d  i  b  e  1 }  z  e  t  é  t,  k  U 
1  íi  11  ü  s  e  II  pedig  azon  veszélyt  eltitkolja  t  ö- 
1  e  m,  m ely  é  p  e  n  a  r  e  á  ni  parancsolt  egyesülést 
eme  déli   hadsereggel  f  e  u  }■  e  g  e  t  é  V 

Ha  Kossuth  Lajos,  a  helyett,  hogy  hadamnak  egy  ré- 
szét csak  augustus  Vi-kérc  rendeli  Aradra^  egyszeriien  azt  tu- 
datja velem,  h  o  g)  DtMiibiuski  Tt'iiiesváiTu  v  u  n  u  1  v  i  s  z- 
sza  :  akkor  az  én  három  lovas  hadosztályom  egy  éjjeli  me- 
net segítségével  az  összeköttetést  Arad  és  Temesvár  közt  már 
«  án  biztosithatá,  Augustus  ü-én  hatalmamban  áll  az  osztrá- 
kok bal  szárnyát  —  a  melynek  akadályozatlan  föllépése  .Sz.- 
Audrásuál,  a  mini  tudva  van,  a  magyarok  vereségét  Temes- 
várnál eldöntötte  —  elleusúlyozni.  -  Augustus  10  éu  pedig 
már  gyalog  hadosztályaim  is  kéznél  vannak,  és  ekkor  aztán 
igazán  —  még  pedig  ugyancsak  túlu> omó  erővel  -  föl  lehe 
tett  lépniiuk  támadókig  az  osztrákok  ellen,  mig  az  orosz  fö 
hadsereg  elöcsapatai  még  négy  nap  járó  földnyi  távolban 
időztek ! 

Klapka  tbnok,  emlékirataiban  egy  levelemet  közli  : 
kelt  N.- Váradon  184^.  augustus  I4-én  (orosz  hadi  fogságom- 
ból.) Olvassa  el  Un  e  levelet.  —  Kemény  Ítéletet  foglal  az  ma- 
gában Kossuth  felől.  De  valamint  ezt  akkor  mély  meggyőző 
désből  írtam,  ugy  kész  vagyok  őt  azon  perczben  megkövetni, 
melybeu  engem  ez  ítélet  alaptalan  és  ennélfogva  igazságtalan 
voltáról  meggyőz. 

Itt  én  csupán  cuuvit  idé/ck  ama  levelemből  ; 


a? 

„Miiiian  i\7  M|o8/ok  ollni  vltl  lölili  rnnllt.  i,  .,  /i,    „  u- 
uiko/rt  után  Tok.iiMí'iI  ntkrlrk  n  Tis/nii.  kiiii'>n<ll:i  ;i/  ois/.-i- 
írviilós   lioirv  in;:riii  nhajt  l'övivrri:!. 

.,Kossiilli  tilokhaii  liriint  iicvcztr  ki  a/zá. 

„A/ íirs/áp    azt    liitlr.    hoj^y   rii    va^^ynk  ;  iiioit  Kio^iiih 

ir/iiiti(Mis  fcich'tot  adaiutt  a/  nrs/.á^'^'j;yillrsiirk- 

Kiis>iiili  iránydiiihaii  iiiiiidciiok  l"clctf  csak  a/.Mn  im-s 
it  ikcdvrii  lio^yan  tartson  távol  lolyvást  a  hadi  fVivr/.rnvtol 
dr  riTVüttal  íiimíin  s/.oiiirlyt''t  a/  ellenein  való  iri^rykodé-í  vád 
la  elrd  |el||()ü|c-r  iiientesitse  lii/ton   arra  szániitdtt    lio^jy 

Hnn  <ryözni  (nfí  az  ón  krizrenuikíidí^som  iiélkíd  ;  é-;  n^rvan 
azért  Dendtiu-kinek  Temesvárra  hátrálását  cl  is  fitknli;i  e|«.t 
teni  a  nieildi;r  <'sak  !t  In  ieti. 

Ha  Kein  p:y<>z,  akkor  eniiok  tVivezérró  törvénytelenül  lelt 
kint  voztotése  iitólafí  i  ^  a  z  <»  1  v  a  lesz  valu  és  Magyarország 
szeineinrk  (dcvetleniil  a  li  e  n  s  z  íi  1  ö  1 1  hadvezértől  el,  a  j  ö- 
\'  e  V  é  n  y  leié  kell  vala  tnrdnlniok  ;  a  j  d  vévén  y  pedig  s<> 
haiicni  válhatott  veszedelmessé  Magyarország  kormányzója 
nak  nyilvános  hala  Imi  állására  nézve. 
'&.'  íf'.|t''m  én  nieg  a  talányt. 

Nem  :  „győzni  e  g  y  á  t  a  1  á  n''   volt  a  jelszó.        <  sii|ián  . 
„gyözii  i  idege  n   fVívezeii}  alatt  V 

De  a  jóvevények  nem  hirtak  a  teladaltal. 
Dembinski        a  milyen  vitéz  volt.  mint  katona        mint 
hadvezér    mindenkin-  csak  másnapra  való  esznickkel  vuit  ieli . 
de   r  ö  g  t  0  n-hajhan   hirtelen   tudni    magán  segitcni,   nem 
vala  kenyere  ,         a    kétségkivid  »  gyéb  íényló  tidajdtnitdv  kn 
zött  mindig-éber  lélek  jelenléttLl  is  Idio  lieni    peili^  <sak  ak 
kor  sietett  eh'i  Erdélyből,  még  pedig  egyetlen  i-gy maga,  sereg 
nélkül.   -    gyámoltalan  földijének  segítségére,  luikftr  már  ké 
s(»  volt,  s  egyáL.ián  csak  akkor,  mikor  már  l'yrdélyben  maga 
liiaí^áii  si  111  tiidotí  síüiteni  (í  iS. 


V. 
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Ez  utóbbi  körülmény  szolgáljon  Önnek,  tisztelt  barátom, 
egyszersmind  megfejtésül  arra  nézve,  miérthogy  nem  akartam 
a  tudvalevő  haditervliez  képest  Erdélybe  vonulni  vissza,  mi- 
után nem  sikerült  az  osztrákokat  kivernünk  az  országból 

Kossuth  maga  az  Erdélyben  létező  40—50,000  főnyi 
ellenség  Ictcritéséhcz.  s  utánna  a  Moldvában  és  Havasalföl- 
dön veszteglő  orosz  haderőnek  megtámadásához  —  a  végből 
t.  i.  hogy  a  Portát  velünk  szövetkezni  kényszeritsük  —  nem 
kevesebbet  50,000  emberünknél  tartolt  szükségesnek,  s  ekkor 
Í8,  nyilván  fel  kellett  tennie  azt,  hogy  li  c  m  addig  mégis 
csak  f  ö  n  t a r  t j  a  magát  a  t e s t  v é r  h a z á  b a n  vala- 
hogyan. 

Már  pedig  én  Aradon  —  beletudván  Gnerlonde  ezredes- 
nek helyben  talált  tartalék  hadosztályát  —  alig  renddkezhe 
tém  többről  30,000  embernél ;  —  B  e  m  e  k  k  o  r  m  á  r  f  c  1 
adta  volt  Erdélyt;  a  déli  hadseregre  pedig  egyátalán 
nem  számolhattam  többé,  mert  kezemben  tartam  Guyonnak 
eredeti  levelét  Kossuthhoz,  miszerint  a  mondott  hadsereg  már 
augustus  ít-én  este  feloszlásnak  indult. 

Átláthatja  Ön,  mikép  mindezek  után  csupán  3:lchetőség 
állt  előttem : 

vagy  egy  reménytelen  utolsó  viadal  az  engem  minden 
felöl  környező  ellenséges  hadseregekkel, 

vagy  Orsova,  — 

vagy  pedig  —  Világos.  — 


VI. 

(Folytatás.) 

Viktring,  l^tíj,  mtober  1:1 

•  Ml    n^y    vélekedik,  hogy    „::?0     30,í)(>0    katonával    az 
einhcr  nem  rakatja  le  a  fegyvert,  hanem  folytatja  a  háborút, 
hogy  kedvezőbb  esélyeket  érjen ;  a  háborúban  a  hadiszeren 
cse  dönt ;  senki  sem  mondhatja  meg  clöre,  hogy  a  gyöngébb 
nek    van  0     pracdcstinálva  —  az   erösebbnek-e    —   a   gyö 

zelem  V " 

Bem  tbk  nyilván  ngyan  igy  vélekedett,  mikor  Kossn 
thot  Lúgoson    felhivta ,    hogy    ry/  Aradon    letett    kormányt 

ragadná  újra  kezél)e 

Klapka  tbk  közli  emlékirataiban  azon  lolclctct.  mely. 
lyel  Kossuth  Bem  követelése  elöl  kitért.  Kelt  ezen  felelet 
Teregován.  I84íi.  augustus  14-én,  és  szól  ekképen  : 

„ Lehet  egy  hadsereget  föntartani  és  élelmezni 

sarrzczal.    zsarolással    az   ellenség  földén :  de  tulajdon   ha 

zámban  ! 

„En  részemnil  soha  sem  fogok  segédkezet  nyújtani 
erőszakos  és  ellenséges  rendszabályokhoz  saját  népem  ellen. 
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Meg  szcrotuCDi   váltani  tulajdon    életein   ú'iáldo/.ásával :  de 
/siirolni    —  soli.i  ' 

„Tehát    átallátju    (>n.  altál»orna|íy    nr .  Iclkiisinerethcn 
járó  a  dolop.  Nem  lehet  nekem  tcííuap  leköszönni,  hoiry  ma 
ismét  ke/.emhe  raf^adjam  a  kormány  p:yeplöjér.  —  IJa  a  nem 
/.et  és  a  hadseií^í:  mást  határoznának  :  akkor  máskéj)  alakulna 
:i   dolojí ;  de  Cförge'  ha'lseregének,   a   legvitézchbnck  mind 
nyája  közt   hele  kellene  eii-yeznie.  Máskép  nem  vagyok  egyéh 
egyszerű  polgárnál,  és  soha  sem  fogom  a  rémuralom,  jtuszti 
tás.  fosztogatás,  sarez  és  a  nép  zsarolta tásának  eselek vényeit 
háresak  semleges  Jelenlétemmel  is  támogatni         Ha   Tförgci 
hadserege  is  felszólit.  hogy  a  kormányt  njhól  vegyem  át  ;  ha 
Önnek  sikerül   nehán\'   oly   hadmixclctei    vinm   véghez,  mely 
On  hadserege  élelmezését  minden  rémuralom  és  népzsarlás 
eszközei  nélkül  hiztositja .  ha  a  bank  oly  helyzetbe  Jut,  hogy 
működhessék  és  ha  az  én  rendelkezésemre   van  :   ezen  három 
löltétel  alatt  kész  volnék,  a  nemzet  fölszólitására  njból  át 
venni  a  kormányt ;    -  különben  nem   —  Mert  én  előttem  a 
liáhoni  nem  ez  él.  hanem  esak  eszköz  a  haza  megmentésére. 
Mihelyt  nem  valószinü  többé,  hogy  e  ezclí  megközelíthetem  ; 
segédkezet  sem  akarok  többé  nyújtani  ahhoz,  hogy  a  háború 
egyedül  a  háború  kedvéért  folytattassék.  ' 

Kossuthnak  ez  elutasitó  válaszából  láthatja  (bi,  inikep 
ö  meg  én  a  háború  folytatásának  opportuuitása  felöl  —  Hem 
és  Dembinski  temesvári  veressége  után  -  egyazon  vélenié 
nyen  voltunk. 

Ezen  közös  felfogáshoz  képest  cselekvésünk  is  össz- 
b.ingzó  vala.  Mindketten  felhagytunk  a  küzdelemmel,  mert 
mindkettőnk  előtt  „a  h  á  b  o  r  ú  n  e  m  vala  c  z  é  1 ,  hanem 
csak  eszköz  a  haza  megmentésérc."  És  miután 
mind  a  ketten  „nem  láttuk  többé  valósziuüsc 
gct    e    czél     megközelitésének":    egyikünk    sem 


ikaif    Ittlthi-      .s  r  ^  ('■  «l  k  r  /  .    t     II  \  u  I  t  ,1  11  I    .1  li  III.  /       li  (1  -  y 
a    ll  á  Imi  r  ú    o  ^r  V  O  d  ll  1    ;i    U  ;i  lm  r  Ú    k  t'  (I  \  (•  »•  r  t    I" n  i  \  l  ;i  l 
láss  ó  k . " 

\    l.>v;il»l»i    1i;ir(/(/.al    tVIli.ifryásiink   iiu'j:   i  n  <l  <•  k  <•  I  ;i 
>.ira   lU'/vf   st'iii  tiimik  <■!  f;:,vin;isin]     Mii:  ii<:s.iiiis  i\<'s>iuli 
a  török  liatár  IVIó  ski.   „m  c  li  u  ^^  y   h  ;i  r    c  >  ;i  k  s  c  m  I  »• ;:  r  s 
i  (•  1 1  11 1  r  f  r  vei   is  a   r  r  iii  ii  r  a  1  n  ni,  p  ii  >  /  t  i  t  á  s.  s  a  r  c  /,. 
1  oszt  o  f:  ;i  1  ;i  s  r  s  a   ii  v  \)  i.  s  a  r  o  I  ;i  s  ;i  n  a  k    !•  s  r  I  o  k  v  r 
n  y  i' i  I    !  a  m  n  <:  ;i  SS  a'"  :    az   alail    (•ii    Ictrszrin    a    lc;i\\('rt, 
„ll  (>  f;  y   i'  111  ll  (•  r  v  r  i  1   ki  iii  ('•  I  j  c  k  .        lii. ::  y  li  r  k  (•  s  |)  o  I 
jr  n  r  t  a  r  >  a  i  m  a  f.  k  i  k  »•  t  o  z  c  nini  in  o  ;:  v  r  d  c  n  i  p  >  ö  n  - 
{i  0  V  u  f:  y  u  k  .    in  »•  ii  t  s  c  in   m  c  ;:   1  o  ;:  a  I  á  li  li  a    li  á  1»  <•  r  n 
n  a  k  i  s  z  ()  n  y  a  i  t  ó  !.'•  *) 

Azt  liiszí-ni.  föl  ll  hot  tenni  Ik'nin'il.  lio;;y  ö,  lia  nn';; 
óliii',  Kdssnlliiiak  akkori  \  unak<i<lás5Ít  attól,  Ini^^y  a  niajin 
személyes  tekintélyi  siilxát  inéi:  a  lekíiszíiiiés  után  is  a  liare/ 
íolylutása  melleit  latba  vesse,  ma  i*<  ép  nly  keményen  rósz 
szaliiá,  mint  ( Mi  a  iej:yverlctétclt  rosszalja.  És  miután  Kossutli 
bizonyosan  ép  Uf;y  iiiej:  van  ;:y(>züdve  róla,  liofry  Boni  az  én 
lielyeinben  a  háborút  folytatta  volna,  valamint  én  iiiOfr  va^rynk 
^yoziitlvo,  Ikcv  Kossuth  helyzelében  (bi  kexésbé  siott'tf  \oliia 
török  liililro  érii,i  ;  n;:yanazért  mi  ketten.  Kossuth  nuí;  én, 
csak  8aJuálkozliatunk  azon.  iio;^.\  nem  ti  ketten  IJem  moír 
Hn  voltatok  azon  napokban  Aradon  a  mi  liolyiiiiklieii  <  bi 
a  kormánynak,  liom  pedit;  az  én  liailsore;:;ciniiek  élén 

Mi  Kossuth  iiie^  én  kiki  iiH'|:,j:yözödésélioz  képes!, 
véííct  vetettünk  a  liareznak.  Ks  esakhamar  reá  oly  dol-nk 
tíirtéiitek  Map:yarorszáfroii,  Im^y  nem  e^\  liazámlia  liai  h  és 
llavnaii    paeilieáló   experimeiitumaiii.ik    kiiiszenvedései    aiatt 

•)     l,;'l!.'l   ;ii;!'|-    'Úi-ll    -/■•/..  Imn  a     .  "■    '.'uilu   .iii^n.slil  ^    II    k'i" 


42 

állhatatának  végső  iiiav.iílvánvát  is  kiadta  lianp;os  átkokban 
rn  olloiuMii.  (Micrl  lio;:y  ón  oUonom  rsnpáii  V  Ezt  nief;maj;ya- 
ráziii  ma  már  többé  nem  is  sziikséfics  talán.) 

Ti  —  Bem  meg"  On  —  folytattátok  volna  a  küzdelmet ; 
és  ezzel  esak  két  dolgot  lett  volna  módotok  bebizonyitni : 

vagy  azt.  bogy  nem  volt  helyes  fogalmatok  a  hadviselő 
felek  akkori  egymáshoz  való  szám  viszonya  jelentőségéről ; 

vagy  azt.  bogy  nektek  nem  volt  más,  magasabb  czélo- 
tok  egy  tulajdon  neveteket  híresztelő,  kellemesen  hangzó. 
végső  dicsőségnél;  és  hogy  nem  rettentetek  vissza  azon  lelki 
ismeretlenségtől,  miszerint  ezen  dicsőségre  szert  tegyetek 
minden  áron,  még  polgártársaitok  azon  nagy  részének  mára 
dék  anyagi  jólléte,  ép  teste,  sőt  életének  árán  is.  a  mely 
nagy  rész  Kossuthnak  és  énnekem  e  dicsőségről  való  lenion 
dásiink  folytán  mindenesetre  megkíméltetett. 

A  mennyiben  Ön  ezen,  Kossuth  közt  meg  köztem  való. 
imént  kifejtett  analógiámat  elismerni  netán  vonakodnék  azon 
okból,  minthogy  Kossuthnak  a  további  harczczal  való  felha- 
gyása n  e  ni  vala  feltétlen:  ezzel  ön  csak  szántszándókos 
csalódásnak  adná  magát. 

Ugyan  vizsgáljuk  közelebbről  azon  föltételeket, 
mik  alatt  Kossuth  késznek  nyilatkozott  újra  átvenni  a 
kormányt. 

Előbb  Bem  vigyen  végbe  egy-két  liadmi- 
V  e  1  c  t  e  t. 

De  Bemhez  irt  ugyanazon  már  emiitett  levelében  Kos- 
suth maga  elbeszéli  a  következőket ;  , 

„ Lúgosra  mentem  széjjelnézni,  miként  állnak 

ott  a  dolgok,  és  mennyi  hadierőre  lehet  még  számitani  a 
harcz  folytatásához,  Vécsey  tbk  hadteste  (Temesvárnak  ost- 
romzárhada) jó  karban  volt,  és  jó  szellemtől  lelkesültnek  talál- 
tam; ellenben  a  többi   valamennyit  teljes  feloszlásban.  Des- 
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srwffy  i's  KiiH't\  kijclciiU'k  clnftcm.  Im^}  o/eii  IiíuIhcivj;  tíih- 
l>cf  noiii  to;:  vorrkfdiii.  Ii.intni  a  Icjiolso  ájiyús/óra  szó^ijol 
nil)li;iil 

„ Klcliniszcr  scinnii   nem   volt   már.  s  uí:y  láf 

íam,  egós/^on  a  roqiiirálásra  vafi-vnnk  rodiicálva  -  ík/oiivú 
eszköz,  mely   ellonsé^linkké  teszi  az  e^csz  ncpot  1        " 

Személyes  utcán  járásának  emez  eredményei  után  Kos 
sntliiKik  a  priori  meg  kellett  győződve  lennie  a  felől.  Imgy 
Bem  semmilelc  hadmiveletet  sem  fog  töhhé  veglie/  vihetni 

Nézzük  egy  másik  föltételét  Kossuthnak. 

A  bank  (értsd  a  papírpénz  sajtót)  előbb 
még  dolgozhasson  és  az  ő  rendelkezésére 
legyen. 

De  hiszen  Kossuth  maga  tudta  jobl)an  akármelyikünk 
nél,  hogy  az  ambuláns  pénzsajtó  nem  dolgozhat  vala. 

Marad  utolsó  föltételnek  : 

Az  én  hadseregem  beleegyezése. 

Azonban  Kossuth  világosan  kimondta,  hogy  ezen  lőlté 
tel  egy  maga  nem  elegendő  a  többi  kettő  nélkül ;  ezeknek 
nem  teljesülhetése  felöl  pedig  teljesen  tisztában  volt. 

Átlátja  ( )n  tehát,  kedves  barátom,  hogy  meglepő  hason 
latosság  van  Kosóuth  magatartása  meg  a  magamé  között  — 
azon  nehéz  napokban  Egyikünk  sem  birt  többé  a  harez 
további  folytatásából  bármi  legcsekélyebb  jót  is  remélni  a 
nemzetre.  A  különbség  köztünk  csak  az,  hogy  én  jobb  szeret 
tem  ezt  nyíltan  kimondani  Küdígcr  orosz  tábornokhoz  inté- 
zett levelemben  :  mig  Kossuthnak.  Bemhez  irt  levelében  volt 
rá  gondja,  hogy  idővel  föluletcs  megitélők  ne  őt,  liunem 
Bemet  és  engem  tegyenek  felelőssé  a  liarcz  megszüntetéséről, 

Ls  most  csak  még  egyet ! 

Ha  Kossuth  nem  vélte  az  én  hadseregem  részéről  való 
íelszólittatásáí  elégnek,   tehát  azt  a  másik  két   feltételt- 


)i  III  ;i  llcii!  .ilt.il  v(j;i)('vicnd<i  szckik si'-s  li.iíhiiivL'leteket, 
valniiiiiit  .'I  iirii/siijlc  nihóli  niüköílósót,  nem.  tarlót í;i  o  1  o  11- 
IX  V  (1  Ii  (•  I  n  M  0  k  arra  liofiv  <•  :»  kormány  f;ycplöjct  njra  nie^^- 
rafía<l|a  :  0  7,  n  c  m  t  0  r  t  é  11 1  ok  nélkül 

Kossutli  na;j;yoii  jól  ismerto  liadsorc.u'cm  liclyzctét  (hisz 
p  liolv/ct  a/,  <■»  tulajdon  nnívo  volt.  a  mint  On  utolsó  Icvclcm- 
Ix'il  nicíií^yö/ódlictott.)  S  o  oíícsz  liclyrscn  íol  is  fo.ta  0 
liolyzotet. 

Azon  trr.  molyro  a  temesvári  vésznap  után  hadserejrcm 
uralma  kitér jedett  (rc:yszersmind  dietaturáuinak  minden  biro 
dalnia  ')  alip:  epy  ezred  részét  foglalta  niaf;ában  a  magyar 
korona  területének.  Ezen  tér  határainak  kijebb  terjesztésére 
Kossuth  gy  ö  11  g  é  n  e  k  tartotta  ezen  hadsereget ;  hazánknak 
a7on  szeglete  pedig,  melyben  ezen  gyönge  hadseregnek  Kos- 
suth iménti  nézete  szerint  magát  fíin  kell  vala  tartania,  hogy 
kedvező  esélyek  reményében  minél  hosszalibra  nyujth.issa  a 
h;irezot  .  —  E  r  d  é  1  y.  t,  i.  immár  át  volt  engedve  a  / 
ellenségnek 

Pe  u  g  y  a  n  a  z  o  n  haíisereg  u  g  y  a  n  a  z  o  n  lielyzetbcn, 
egyes  egyedül  ;!  z  ált  a  1,  h  o  g  y  K  o  s  s  u  t  !i  lemondott, 
egyszerre  csak  a  n  n  y  i  v  ;;  m  r  g  0  r  ö  s  ö  d  ö  1 1  e.  hogy  Kos- 
suth és  annak  minden  követője  legott  Joggal  megvárhassák 
t<'i|( -.ii.  1  e  g  y  e  k  képes  már  most  megmenteni  a  hazát  ?  ! 

Végre  ráadásul  még  azt  a  kifogást  is  kell  hallgatnom, 
hogy  j(ib]>  lett  volna  ezen  hadsereget  egy  szerencsétlen  ütkö 
zetben  a  megsemmisülés  veszélyének  tenni  ki  llaynau  had- 
s(M-eg<'  elleiiében,  semmint  letenni  a  fegyvert  az  oroszok  előtt, 
a  kik  miután  az  egész  hadjárat  alatt  cselckvöleg,  köztudo- 
másra, vajmi  kevesett  tettek,  ama  megtiszteltetésre  legke- 
vésbé sem  valának  érdemesek. 

Nem  tagadhatom,  hogy  ekkora  íogalonizav.irra  nem 
valck  elkészülve  ! 


4.- 


Sitim  si'iii  lUl.iii  i>/A'iiil»i\  a  Iv^NM-ilcléUll  »^\  alalaljan 
a  /,  (»  i  t»  rj  /.  (I  k   li  a  il  i  t  0  I  1 1'  i  \  f  I   iiul-'k  'lni. 

bo  i'p  iil\  kovóssó  fiulttiii  a  /  u  II  li  a  /  a  l'i  s  á  j;  <»  t  meg 
eiliui,  nicl}  t  (i  I)  b  c /. ».  r  li  <•  ii  1  i  l  á  r  >  ii  a  k  Uas/ialail  fel 
a  l  d  o  /  á  s  á  1  <■•  I  o  li  li  1  '  t  (  -  /  1  a  /  11  k  ii  a  k  iii  c  jí  kimé 
1  é  s  é  u  ú  1. 

llojry    a    iii  a  j,^  a  m    bu>i    li  i  r  ii  c  n  c  r  c   ué/.Nv:    kttlNc 
/.übl)   \<tlt  \.iliia   ilyen   lajia  ba/atisáj;t6l  lclki>liliiüiii :  a/ 
lu'iii  >/.iii\e(i  kctí?éj;'cl. 


VLl. 
(Folytatás.) 

Viktring,  '862.  september  IG-áu. 

Kossutbualí ,  utóbbi  levelemben  kimutatott  büurészes- 
sége  a  liariz  uiegszüutetése  körül  -  úgy  látszik  —  meglepte 
Out ;  mert  a  mint  látom,  több  ellenvetése  nincsen  harczszüu- 
tetö  elhatározásom  ellen.  —  Csak  d  i  c  t  a  t  o  r  i  minőségemben 
ne  hajtottam  volna  végre  az  eltökélt  határozatot ;  mert  ezen 
körülmény  már  magában  okvetlenül  maga  után  vonta  vala- 
mennyi többi  magyar  seregrészek  önfeladását.  Azonkivü* 
—  úgy  véli  On  —  mint  Magyarország  dictatora,én  a  fórra 
dalmát  képviseltem  akkor,  —  „a  fórra  d  a  1  o  m  p  e  d  i  g 
sohasem  c  a  p  i  t  u  1  á  1 !" 

Késő  estéli  órában  volt,  1H4VI.  évi  augustus  10-én,  hogy 
a  kormányzónak.  Aradvárában,  utolsó  találkozásunk  alkal- 
mával, kinyilatkoztattam,  hogy  le  f o g o  m  tenni  a  f e gy 
vert,  ha  igaznak  b  i z  o  n  }•  u  1  be  azon  szállongó 
h  i  r ,  mely  már  a  nap  folytában  el  vala  terjedve,  miszerint 
t.  i.  D  e  m  b  i  n  s  k  i  Temesvárnál  vereséget  s  z  e  u- 
ve  de  1 1. 
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Végzetünk  szjivnninnl  luirdtt Kl'\\'>  óiáv.il  utóbl) 

Kdssutli  nioirkiildtc  lU'ki'iu  (Uiyon  eldöntő  li.'uliji'lfntési't 

Miután    luár  t'l<il»l»   ol   viilék   tíikt'lvi- :  mi  énlekcni  Irla- 
tett  nié^^  biMine.  liogv  Kossuth  utólag  kíiszíuíjíin  le  V 

S  ón  niéfjis  tols/óllittatáui  öt  erre  I 

KIsölx'n  is  iiUMJéki  ér/oK'ni  (!sztr»n/öft  tölkérni  Csán\i 
atyai  Imrátoiuat.  órtotni"  nu'ií  a  kormányzóval,  mikép  sem 
nekem  személyesen,  sem  magára  az  országra  nézve  is,  nen- 
mindegy,  akár  a  még  íVinálló  kormány  elleni  pártütés  sziné 
Ijen  liajtmn  végre  az  elkerülhetetlen  sorshan  való  megadás 
nak  eselekvényét,  akár  pedig  összhangzásiian  a/zal.  —De 
a  1  e  g  t'o  n  t  u  s  a  1)  h  indok  Itennem  épen  az  volt, 
n  e  h  o  g  }  u  t  II I)  I)  s  z  e  m  r  e  h  á  n  y  á  s  t  t  e  g  y  e  k  <•  r  t  e  ö  n- 
niagamnak,  merthogy  teliíí  tettem  a  z  f.  m  i  t  egé 
szeii  tenni  v  a  1  é  k  eltökélve. 

Pídgári  kötelességemül  ismertem  fel:  egyszerre 
vetui  véget  a  háborúnak,  mihelyt  egyszer  tisztán  állt 
előttem ,  hogy  e  háború  a  nemzetnek  tíihbé  semmit 
s  e  ni,  -  csupán  még  a  z  é  n  személyes  dicsősége  m 
n  e  k  használhat. 

S  én  megverem  azon  gyávaságot,  niely  alattomban  meg 
történni  engedi,  a  miért  nyiltan  nem  mer  felelősséget  \állalni. 
Bizonyság  reá  levelem  Rüdiger  iáboniokh(»z  i^közöhe  Klapka 
emlékirataiban),  ahol  is  világosan  és  liatáro/.ottan  lejezem  ki 
abbeli  reményemet,  h  o  g  y  v  a  I  a  m  e  n  n  y  i  t  ő  I  e  m  k  fi  1  ö  n 
váltan  létező  magyar  h  a  d  s  e  r  e  g  r  é  s  z  e  k  \  e  z  é  n  y- 
1  ő  i  k  ö  V  e  t  n  i  f  o  g  j  á  k  p  é  I  d  á  m  a  t. 

A   szerencsést  a  siker  teszi  nagygyá  ezen  a  \  ilágon. 
Legyen  szalíad  a  szerencsétlennek  a  maga  nagyságát 
a  felelet  teiliében  találnia  '  .  .  .  . 
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Hogy  capitulúl  e  a  tornulaloin  vagy  sem  y  czeii  kérdést 
olilüutviii,  ueiu  vagy<»k  eléggé  törtéiietvi/sgálú. 

De  mi  köze  v<tlt  a  furradalomiiak  a/  én  ilietatiiráuuiial  V 

Hiszen  ez  épen  a  z  ii  t  á  n  kezdődött  még  csak  ni  i  ii  t  á  n 
a  l'o  r  ra  (l  a  1 1)  ni  már  1  e  k  ö  s  z  íi  n  t  Ivossiitli  Lajos  szemé- 
lyében ! 

Nekem,  mint  hadvezérnek,  [loiitikai  liit\allásom  elejé- 
löl  végig  azonegy  volt  \áltozatlanul  : 

,,V.  Ferdinánd  koronás  király  és  az  általa  szentesitett 
1.S4.^  ki  törvény." 

Eu  ugyan  —  a  li  o  n  v  é  d  e  1  m  i  ügy  elégtelensé- 
gének gyöké  r  1)  aj  á  t  egy  czélszerlin  szervezett  b  a  d  k  i- 
e  g  é  s  z  i  t  ö  r  e  n  d  s  z  e  rV  e  1  j  e  s  b  i  á  n  y  á  b  a  n  ismervén  fel, 
és  mindenek  előtt  e  részben  óhajtván  segíteni,  a  mennyi- 
ben még  lehetséges  :  mint  hadügyminister;  el  nem  kerülhettem 
azt,  hogy  letegyem  az  esküt  az  április  14  kei  függetlenségi 
nyilatkozatra. 

De  ezen  esküben  ép  oly  kevéssé  volt  része  a  hadve- 
zérnek, miut  nem  volt  a  római  első  eonsul  atyai  k  ö  t  e 
lességének  azon  halálos  büntetésben,  melyet  az  tulajd(.n 
gyermekeire  kimondott. 


vnr. 

(Folytatás.) 

Viktring,  18G3.  jan.  -21. 

Azt  kérdi  Ön  :  mit  nyert  31  agya  i-  u  r  .s  /.  á  j;  a 
fegyverletétel  által? 

Én  azt  felelem  rá :  százakat  (talán  ezreket)  íiai  közül, 
kiket  a  barcz  folytatása  által  elveszített  vohui. 

Meglehet,  hogy  azok,  a  kik  a  fegyverlet  jtclt  kárhoz- 
tatják, felette  csekélybe  veszik  ezen  meggazdálkodást, 
emberéletekben: előttem  nagyobbnak,  becsesebbnek  látszik  az, 
ama  babérok  becsénél,  miket  netalán  még  gyűjteni  lehetett 
a  további  visszavonulásban  le  Aradtól  Orsováig. 

Én  ugyanis  ezt  láttam  akkor  az  egyetlen,  általunk  még 
kivihető  hadmiveletuek.  Es  m  a  is  azt  mondom  :  kivihető 
volt,  igenis  :  de  a  z  e  g  y  e  1 1  e  n  kivihető  ;  kivUle  még  m  á  s  i- 
k  a t  fedezni  fel,  h  a  t  á  r  ózott  i  r á  n y  n  y  a  1  és  c z é  1  p o n t 
talbiró  hadmiveletet,  melynek  k  i  vi  h  et  ős  égé  t  ki 
tudnám  mutatni    -  ma  sem  vagyok  képes. 

E  szerint  a  \  a  1  ó  s  á  g  b  a  n  M  a  g  y  a  r  o  r  s  z  á  g  a  1"  e  g  y- 
v  e  r  1  e  t  é  t  e  1    által   tiszt  á  n    ;i  n  ii  y  i  t   n  }  e  r  t   a  n  y  a  g  i 


_  JÖ 

t  e k i n  1 0 1 b e u  ,    a   mennyit    az    akkori   körűimé- 
11  y  e  k  közt  még  nyernie  lehetett. 

Azt  mondom  :  „anyagi  tekintetben  !"  s  ezzel  legjobban 
szeretnék  minden  más  szempontot  végkép  elmellőzui.  Csak 
vontatva,  ellenszenvvel  nyúlok  On  kérdése  politikai  (ta- 
lán helyesebben  mondva  :  p  o  1  i  t  i  c  o  -  e  r  k  ö  1  c  s  i)  oldalának 
megvilágításához;  mert  a  ndket  Önnek  előleges  tájékozása 
végett  el  kell  mondanom,  szükségesképen  oly  időszakra  vet- 
nek éles  világot,  melynek  szóvá  tétele  éntőlem  mindannyi" 
szór  csak  súlyos  vád  színében  tűnhetik  fel  azon  párt  ellen,  a 
melyhez  Ön  is  tartozik.  Pedig  a  mióta  könyvemben  kényte- 
len valék,  Magyarországban  viselt  dolgaimat  —  mind  két- 
felé —  kíméletlenül  feltárni :  azóta  a  nevemnek  fönhangu 
gyalázóit  is,  állhatatos  tisztelőit  is  egyformán  sújtó  gyötrel- 
meknek 11  esztendei  szakadatlan  szemlélése,  az  emezek 
szenvedéseiben  osztozó  fájdalmas  részvéttel  az  amazok  iránt 
őszinte  engesztelődés  érzetét  egyesitette  szivemben.  Nem  sze- 
retnék újra  bántani  senkit,  ha  már  dicsérnem  nem  lehet ;  nem 
szeretnék  föltétlenül  elitélui,  hol,  a  ki  mentő  érvet  gonddal 
keres,  mindenkor  találhat 

1849.  évi  július  lö-áu  körülbelől  27,000  emberrel  indu- 
lék  ki  Komáromból,  a  Duna  bal  partján  kísérletet  teendő,  a 
Mészáros  alatt  épen  akkor  alakuló,  később  Dembinski  ve- 
zérletére bizott  déli  hadsereggel  csatlakozni. 

15-én  Vácznál  volt  a  legelső  összeütközésünk  az  oro- 
szokkal Paskievits  alatt.  Mienk  maradt  a  csatatér.  Az  oro- 
szok tökéletesen  kihúzták  magukat  tapintásunk  köréből. 
Szinre  ugy  tetszett,  mintha  csak  végké[)  kivertük  volna  a 
világból 

Mindazáltal  azon  helyben  veszteg  álltunk  IG-án. 

A  július  17-re  virradó  nap  erőltetett  visszavonuláson  ért 
bennünket  Vácztól  Losoncának  Miskolcz  felé,  —  az  oroszokat 


tí>l)l)sz«ríis    tiilcn'ivi'l    kíi/vctlciilil    sarkuiikun.    K/.  \<r\  t;irt..t( 
ITcii  ós  IS  áll  kóso  eötélifí;, 

l>ainl;iraink  vt''f;kóp  ki  voltak  incrülvt';  iiiam'aiii  sch 
ben  súlyosan  l)cteg:.  képtelen  a  liadvczényt  \\\("j:  fováM)  is 
vinni  máskép,  mint  csak  névleg.  Még  egyetlen  komoly  táma- 
dást intézzenek  ellenünk  az  oroszok  lí'-én:  és  Paskievicsnck 
egész  liadmiveleti  térkörélxMi  alig  marad  többé  egy  valamire 
való  ellensége,  kivol  liarczra  kelljen. 

De  már  IS-án  este  lankadozott  az  üldözés  orosz 
részről  ....  és  4<S  órával  rá  (20-ról  21 -kére  forduló  éjszaka) 
két  orosz  liadi  követ  termett  főhadiszállásomon  -  fegyver 
nyugvás  végetti  ajánlattal. 

Éu  elutasítani  ez  ajánlatot.  —  Azonl)an  nem  tevém  ezt 
visszataszító  modorban,  hanem  tevém  megtartásával  a  szo- 
kásban lévő  hadi  illedék  formáinak. 

Mig  továbbá  Paskievics  ugyancsak  akkor  Miskolez 
mellől  történt  elvonulása  által,  feladatával  ellentétben,  lehe- 
tővé tette,  Tokajon  át  uj  hátrálási  vonalt  nyernünk  a  magyar 
déli  hadsereg  harczmezejéhez:  ugyan  az  alatt  jött  amaz  is- 
meretes levele  Rudigernek  hozzám,  —  a  Sass  és 
Chruleíf  által  kezdeményezett  fegyver -cser  ével  egye- 
temben ujabb,  nem  hostilis  természetű  érintkezéseket  idézvén 
elő  magyarok  és  oroszok  között. 

Könnyű  volt  azon  önkénjes  diszitményeknek,  a  mikkel 
a  csacska  hir  mind  ezen  történeteket  kiczifrázta  -  az  ava- 
tatlanokat, vérmeseket  azon  reményre  kapatni,  hogy  ebi)  öl 
0  r  0  8  z-m  agyar  szövetség  i  s  n  ő  h  e  t  i  k  i  m  a  g  á  t . 

Azon  széltire  eltérj edett  beszéd  : 

hogy  én  július  16-án  az  oroszokat  megsemmisithettem 
volna,  de  készakarva  megkiraéltem  őket ; 

hogy  kölcsönben   ezért  az  oroszok  viszont  Vácztól  Lo- 

4* 
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sonczniik  ;i  Fol-Tisziilmz  vett  visszavonulásunk  alatt  szánt- 
szándékkal ki  oniicdtek  siklani  Miskolcznál  ; 

liügy  hadseregem  tisztjei  fraternizálnak  az  orosz  tisz. 
tekkel  ....  mind  ez  s  több  cflíéle  beszéd  egyenesen  azon 
mag}'  a  r  á  z  a  t  li  o  z  vezettek,  bogy  a  (mindezek  daczára 
mégis)  folytatott  liarcz  és  ellenségeskedés  csujia  merő 
komédia,  melyet  a  két  fél  csak  ideig  óráig,  a  szövetség 
végleges  megkötéséig  folytat  szinleg,  —  Austriának  minél 
biztítsabb  clámitása  végett.  Ezen  magyarázatot  pedig  csakba- 
niar  igazolni  látszottak  azon  békeajánlatok,  miket 
utóvégíil  mi  az  oroszoknak  egész  komolysággal  tettlink. 

A  n  e  m  z  e  t  az  o  p  t  i m  i  s  m  u  s  n  a k  esett  ál d o- 
z  a  t  u  1 ! 

A  valódi  önbizalom  tulajdon  erőnknek  kiismerését,  ki 
képzését,  szlinct  nélküli  edzését  föltételezi.  Ezen  leghívebb 
szövetségesünkre  támaszkodván,  minden  ellenségnek  azon 
megbecsüléssel,  a  mely  őt  árthatási  képességénél  fogva  meg- 
illeti de  egyszersmind  félelem  nélkül  állunk  elébe.  A  via- 
dal percze  készült  állapotban  talál ,  a  veszély  éber  lelkü- 
cknck.       a  balszerencse  állhatatosaknak. 

Az  optimismus  ellenben  tunya  gondatlanságra  csábit. 
Önerőnket  ilyenkor  —  ismeretlen  mennyiség  lévén  min  ma- 
gunk előtt  —  túlbecsüljük,  megvetjük  az  ellenséget.  Készü- 
letlen ér  a  viadal,  —  gyámoltalanoknak  talál  a  veszély,  — 
minden  szerencseváltozás  erény  nélkül  valóknak. 

De  az  optimismus  boldogtalan  uralma,  kivált  a  nemzeti- 
politikáié, csak  ott  kaphat  lábra  és  tarthatja  főn  magát,  hol 
grassáló  könnyenhivőség  fojtja  el  a  higgadt  meggondolást  és 
teszi  lehetlenné  a  vizsgálódást. 

Ezt  szem  előtt  tartván,  nektek  avilágosi  catas- 
t  r  0  p  h  á  b  a  n  hazafiúi    lelkiismeretetekhez    in- 
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f  ózott  kniiii>l\  i  II  t  ü  s/ú/ atol  kellőit  viilii.'i  ós/leliic 
tok,  iiitüt.  olkíivolni  rés/ctekröI  iiiiiidoiit  ;i  vó;;i-o,  lioiry  a 
M  a  p  y  a  r «)  r  s  /,  á  jr  speciális  ó  r  d  o  k  ó  li  o  n  k  ó  s  /,  li 
I  ö  d  ö  eonSnai  torradalmak  iránti  álliilnek  s/áiiaiidú  áldn/a 
tait  círymkóiit  viss/arajrad játok  annak  örvényétül. 

A  moly  nép  nem  akar  szolba  lenni,  annak  íiiiorojc 
tíikéletcsen  clcfícndü  meghiusitaiii  niindon  megtámadást, 
melyet  szabadsága  elloii  ármány  vagy  erőszak  intéznek. 

A  magyarhoni  protestánsok  közvetlenül  a  villafraneai 
kibékülés  után  (tehát  klilsegélyre  való  minden  legkiselíb 
kilátás  nélkül)  voltak  kénytelenek  az  egyenetlen  harczoí 
elvállalni,  egy  kormánynyal  szemközt,  mely  el  volt  szánva 
Magyarországon  a  protestáns  egyház  törvényes  állása  képé- 
ben az  alkotmányos  szabadságnak  utolsó  menedékét  dönteni 
halomra,  —  eltakarván  az  ügyesen  kitervelt  megtámadást 
az  által,  hogy  a  kevéssel  azelőtt  igért  szabadvclvü  reformok 
lelkiismeretes  életbeléptetését  ostentálta. 

A  magyarhoni  protestánsok  magukra  v(dtak  hagyatva 
a  szó  betűszerinti  értelmében ;  mert  még  tulajdon  hitrokonaik 
is,  Ausztrián  kivüli  Németíoldön,  ellenök  fordultak.  Hanem 
ök  világos  tudatával  1)  i  r  t  a k  joguknak  és 
helyzetöknek:  és  épen  ezen  körülmény  magában  is 
elegendő  volt  igazságos  ügyük  részére  biztosítani  a  végtérei 
győzelmet  azon  pillanatban ,  melyben  elszánták  magukat 
mindenek  daczára  megállani  a  harczot. 

Ti  azt  tanítottátok  s  azt  tanítjátok  ma  is:  „a  v  i  1  á  g  o  s  i 
fegyverletétel  árulásnak  volt  az  ered  m  é  n  y  e." 

A  ti  tanotok  hamis;  mert  ama  catastropha  n  e  m 
volt  egyéb  a  helyzetnek  con  erét,  megrendi 
töleg  való  és  valódi  kifejezésénél. 

Hogy  ez  áltanotok  az  elámítottak  átkait  fejemre  ziidi 
totta az  ma  már  előttem  szót  is  alig  érdemlőnek  látszik. 
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Nálamnál  jobb  férfiaknak  liasonló  balsors  jutott  osztályrészül 
minden  korban. 

De  több  az,  hogy  ti,  a  helyett  hogy  lelkiismeretesen 
követtétek  volna  augiistus  IPj-kának  intő  szózatát :  a  ti  köl- 
tött nyugat-európai  inícrvcntióitok  ócska  apparátusával  űzött 
szemfényvesztés  által  azt  a  még  alig  megszületett  euerváló 
messiási  hitet  kövérre  hizlaltátok,  —  ez  által  ama  nemzet- 
politikai optimismnst  nagygyá  növeltétek,  és  vele  a  v  a  1  ó  d  i 
ö  n  b  i  z  a  1  0  m  hiányát  a  nemzetnél  —  meglehet,  több  nem- 
zedékre —  nicgíirökitettétek ! 

És  mind  ezt  elkövettétek  oly  nép  ellen,  melynek  har- 
czos  erőfeszítései  én  előttem  akkor  a  viadal  tüzében  és  szem- 
közt az  iszonyú  válsággal,  katonai  szempontomból  elégtelenek- 
nek látszhatának  ugyan :  de  melynek  példátlan  kitartása  a 
háború  sanyarúságai  között  —  benneteket  bizonyára  nem 
jogosított  föl  azon  aggódnotok,  hogy  rám  fogott  árulások 
felőli  meséitek  erős  szere  nélkül  kiveszend  belőle  azon  lelke- 
sedés, a  melylyel  a  jog  és  szabadságért  való  küzdelmet  a 
harczmezöről,  a  hol  elbukott,  utóbb  tettleg  átvitte  e  nép  oly 
térre,  melyen  utóvégre  —  hacsak  el  nem  hagyja  őt 
az  egyetértés  —  győzelme  kétségtelen  bizonyos. 


Zárszó. 

Azt  kiváiioiu.  ;i  kegyes  olvasó  győződött  lég-yen 
nieo"  róla  ezen  levelekből,  liouv  a  f  eír  v  ver  le  té- 
tel  magában  véve  nem  lehetett  mentő 
tón}'  A  n  tí  z  t  r  i  á  r  a  néz  v  e  ;  —  ainuik  a  z  o  r  o- 
szok  eló'tti  végbemenetele  azonban  eg- ye- 
nesen óvás  tétel  volt  az  1840-ki  Ausztria 
ellen,  végső  óvástétele  azon  férfiaknak,  kik  ■\iagyar- 
orszáü'  alkotmányos  szabadságáért  —  és  a  legtöbb 
része  csak  ezért  —  a  véü'letio'  liarezoltak. 


Részemről  meg-  az  iránt  győződtem  meg  a  kö- 
zösügyi tervezet  elfogadását  megelőzött  tárgyalásai- 
ból a  nemzet  képviseletének : 

1)  liogy  a  pragmatica  sanctión  alapuló  államal- 
kotást ma  már  egyedül  a  közösügyi  magyar  terve- 
zetnek a  Lajtli  a-b  al  p  a  r  t  iak  részéről  is 
őszinte  elfogadása  képes,  előrelátólag,  meg- 
menteni a  hagyományos  bécsi  politika  szította 
184  V, -ki  polgárháborúnak  alattomban  még  ma  is  te- 
nyésző következményeitől  f 
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-)  ^ "'o }  "^^  "it;llti-í^  M  íi g'  y  a  !•  u  r  s  z  á  g  a  1  k  o  t- 
m  á  1 1 }'  o  s  s  z  a  b a  d s  <i g á ii  c  s  o  i* b  á  t  ne  m  c  j  t  e  ii- 
dc tt  a  közüsüg-yi  tervezetnek  országgyűlésünk  iv- 
szérul  töi'ft'iit  feltételes  elfüí^adása,   sőt  ellenkezó'lefr : 

3)  liogy  ennek  következtében  kellő  bizto- 
siték  mellett  még  széle  sb  üle  n  d  n  e  is  egy- 
s  z  e  1  sm  i  n  d  M  a g  y  a  r  o  r  sz  á  g  a  1  k  o  t  ni  á  n  y  o  s 
szabadsága,  a  mennyiben  a  „nil  de  nobis  sine 
nobis"  elve  az  — -  eddig-  is  létezett,  de  eddiofelé  előtte 
elzártnak  maradott  ^  közös  ügyi  téren  is  ér- 
vényre fogna  jutni  ; 

4)  hogy  ez  nton  M  a  g  y  a  r  o  r  s  z  á  g  n  a  k  k  ü  1- 
bt' folyása  is  kivánatos  öregbedésnek  indulna  — 
ti  n  é  p  szab  a  d  s  á  g  elv  é  n  e  k  1  e  g  á  1 1  a  1  á  n  o  s  b 
érdekében. 

Viktring,  april  29-én,  18G7. 
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